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Thank you for choosing INVENTOR air ™

conditioning system. For correct use of Inventor
this unit, please read this manual

carefully and keep it for future Your-conditions
reference.



READ BEFOR E OPE RATION

When using this air conditioner in the European countries, the following informations must
be followed:

® This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

DISPOSAL: Do not dispose of this product as unsorted municipal waste. Collection of such waste
separately for special treatment is necessary.

It is prohibited to dispose of this appliance in domestic household waste. For disposal, there are
several possibilities:
A) The municipality has established collection systems, where electronic waste can

be disposed of at least free of charge to the user.
B) When buying a new product, the retailer will take back the old product at least free of charge.
C) The manufacturer will take back the old appliance for disposal at least free of charge to the user.
D) As old products contain valuable resources, they can be sold to scrap metal dealers.
Wild disposal of waste in forests and landscapes endangers your health when hazardous
substances leak into the ground-water and find their way into the food chain.
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SAFETY  PRECAUTIONS

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following instructions
must be followed. Incorrect operation due to ignoring of instructions may cause harm or damage.
The seriousness is classified by the following indications.

( AWARNING

This symbol indicates the possibility of death or serious injury. w

LA CAUTION

This symbol indicates the possibility of injury or damage to property.

B Meanings of symbols used in this manual are as shown below.

Strictly prohibited.

(o

Be sure to follow the instructions. J

0

N

® Do not extend the cable and never use
multiple plugs. A poor electrical connection,
poor insulation or voltage which is higher
than permitted can cause fire.

® Do not expose your body directly to the cool
air for prolonged period.

® Never poke fingers, sticks or other objects
in the air inlet and outlet vents.

e Never attempt to repair, relocate, modify the
air conditioner yourself. Always contact your
service provider if required.

® Never pull the plug out by pulling on the
cable. Hold the plug firmly and pull it out of
the plug socket, otherwise there is a risk of
damaging the cable.

® Do not operate your air conditioner in a wet
room such as a bathroom or laundry room.

A\ WARNING ~

)

Remove all dirt from the power plug and
plug it firmly. Soiled plugs can cause fire
or an electric shock.

In the event of any abnormalities such

as smell of burning, immediately switch
off the device and pull the plug. Contact
your service provider.

Always switch off the device and pull the
plug before you start to clean it.

Use specified power cord.

Contact the authorized installer for
installation of this unit.

Contact an authorized service technician
for repair or maintenance of this unit.

This appliance is not intended for use by
persons(including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the air
conditioner.

SAFETY PRECAU TIONS

s A\ CAUTION ~

Y

® Never actuate any switches with a wet
hand. It may cause an electric shock.
Never use the device for any other
purpose than the intended use. Never

® place food, precision instruments, plants,
animals, paint, etc. on the unit.

® Do not expose plants or animals directly
to the air flow.

o Never clean the air conditioner with water.

® Never use combustible cleaning agents

® Never place any burning objects close to
the device if they could be directly affected
by the emitted air.

® Never step onto the outdoor unit and
never place anything on it.
Never use an unsteady or rusty base.

® Never install the air conditioner in places
where combustible gas can be emitted.
Emmitted gas may collect and cause an
explosion.

e Never allow the air conditioner to run for
too long with the doors or windows open,
or if the humidity is very high.

N

as these could cause a fire or deformation.

O

® [f the air conditioner is to be used in
conjunction with other heaters, the air
should be refreshed periodically, otherwise
there is a risk of lack of oxygen.

e Always pull out the power plug if the unit
is not going to be used for any lengthy
period of time. Collections of dust can
cause fire.

e Always switch off the air conditioner and
pull out the power plug during a storm,
otherwise, electrical parts may get
damaged.

e Check that the drainage line is correctly

connected. If not, water will escape.

Check that the condensation water can

run off unhindered. It may cause water

damage if the condensation water cannot
run off properly.

The air conditoner must be earthed in

accordance with the local codes.

e For electrical safety purposes we

recommend that you install an earth-

leakage circuit-breaker.

If the power cord is damaged, it must be

replaced by the manufacturer, its service

agent or similary qualified persons in order

to avoid a hazard.
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NAMES OF PARTS OPERATING INSTRUCTIONS

Names of parts Operating temperature

Indoor unit Temperature Mode Cooling operation Heating operation Drying operation
1. Front panel Room temperature 17°C~32°C 0°C~30°C 10°C~32°C

2. Airinlet (62°F~90°F) (32°F~86°F) (50°F~90°F)
3. Airfilter 0°C~50C

4. Airoutlet Outdoor temperature (32°F~122°F) -15C~30C 0°C~50TC

5. Horizontal air flow grille o o 5°F~ 86°F 32°F~122°F

6. Vgrtical ai.r flow louver(inside) (ﬁl?%;?’géegiv’idtgzlcz)vl\;. ( ) ( )

7. Display window temperature cooling system)

Arinlet(side) Al inet(rear) Outdoor unit NOTE:

8. Connecting pipe 1. Optimum performance will be achieved within these operating temperatures.If air

9. Connecting cable conditioner is used outside of the above conditions, certain safety protection features

10. Stop valve might come into operation and cause the unit to function abnormally.

2. If the air conditioner runs for a long time in cooling mode and the humidity is high(over

M . . 80%) , condensed water may drip out of the unit. Please sets the vertical air flow louver to
All the pl_ctures in this manual are for its maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

explan.ahon purposes only. The actual sha;_)e Suggestion: For the unit adopts an Electric Heater, when the outside ambient temperature
of the indoor unit you purchased may be slight - 5 5 . .

different on front panel and display window. is below 0°C(32"F), we strongly recommend you to keep the machine plugged in order to
The actual shape shall prevail. guarantee it running smoothly.

Display window

Display window i
BB/ pigital display:

Manual operation

. ) Units are equipped with a switch to run emergency operation mode. It can be accessed by
*Displays the temperature settings when the ; . . Lo
— o, o,— — air conditioner is operational. opening the front panel. This switch is used for manual operation in case the remote controller
—_ - *Displays the room temperature in FAN mode. fails to work or maintenance necessary.
,—, ’-’ «Displays ‘the self-diagnostic codes.
Iy E C O «Displays* O’ for three seconds when Timer .
ON, Fresh, Swing, Turbo or Silence feature is NOTE: The unit must be turned off before
activated. operating the manual control button. If the
E C O «Displays ‘OF’ for three seconds when Timer unit is operational, continge presslir?g the
OFF is set. manual control button until the unitis off.
Energy saving display(optional): *Displays ¢[QF’ for three seconds when Fresh, @ Open and lift the front panel up to an angle
Displays when the energy saving Swing, Turbo or Silence feature is cancelled. until it remains fixed with a clicking sound.
feature is activated.(Not available *Displays ‘dF’ under defrosting operation. AUTOC0OL @ One press of the manual control switch will
when the unit does not have energy *Displays ‘g F’ when anti-cold air feature is _ lead to the forced AUTO operation. If press
saving mode.) activated under heating mode. Manual switch the switch twice within five seconds, the unit
— «Displays ‘G’ during self clean operation(if will operate under forced COOL operation.
- applicable). @ Close the panel firmly to its original
WIFI control display(optional): * Displays ‘F P under 8°C heating operation(if position.
Displays when the WIFI control applicable). CAUTION:
fere]ltur?hs ac_t;v:ted.(Ntothavalltarl]t_)le *I_ (Optional) + This switch is used for testing purposes
when the unit does not have this il ;
function.) According to the operation mode, the “°C” _cIJ_nIy. Pleasido not use it unlﬁss necessary.
indicator displays different colour: v 1o reﬁtore the remote Itlzon(tjr_o erloperatlon,
NOTE: *Under Cool or Dry mode, it displays as cool colour. use the remote controller directly.

«Under Heat mode, it displays as warm colour.

(5] (6

A guide on using the infrared remote
is included in this literature package.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Airflow directional control

\T
AN

W
[\

® Adjust the air flow direction properly, otherwise it might

cause discomfort or cause uneven room temperatures.
® Adjust the horizontal louver using the remote controller.
® Adjust the vertical louver manually.

Adjusting vertical air flow(Up--Down)

Perform this function while the unit is in operation.

Use the remote controller to adjust the vertical air flow
direction. The horizontal louver can move slightly for each
press, or continuously swing up and down automatically.
Please refer to the ‘‘REMOTE CONTROLLER
OPERATION MANUAL'’ for details.

Adjusting horizontal air flow (left - right)

® Move the deflector rod manually to adjust the air flow
in the direction you prefer.
IMPORTANT:Do not put your fingers into the panel of the
blower and suction side.The high-speed fan inside may
cause injury.

A\ cAuTION

e Do not operate the air conditioner for long periods with
the air flow direction set downward in cooling or
dehumidifying mode. Otherwise, condensation may
occur on the surface of the horizontal louver causing

moisture to drop on to the floor or on furnishings.

® After a quick restart, the horizontal louver may remain
static for approximately 10 seconds.

® Open angle of the horizontal louver should not be set
too small, as COOLING or HEATING performance may
be reduced due to too restricted air flow area.

® Do not move the horizontal louver manually, otherwise
the horizontal louver will be out of sync. But if this
happens, please cease operating, unplug power for
a few seconds,then restart the air conditioner.

How the air conditioner works

SLEEP operation

7 hours timer off

1C/2°F
Set Yy
Temperature 1"C/2°FI
1hour 1 hour|
Cooling

SLEEP operation

7 hours timer off

I wy o nF
Set 1 C/2_
Temperature i1 ‘CI2°F

1

hour

[
1 hour

Hea

ting

OPERATING INSTRUCTIONS

Basic operation modes: AUTO/COOL/DRY/HEAT*
(3k ) Model dependent

AUTO operation

When you set the air conditioner in AUTO mode, it will
automatically select cooling, heating(cooling/heating
models only), or fan only operation depending on set
temperature and the room temperature.

The air conditioner will control room temperature
automatically to the temperature point you set.

If you feel uncomfortable in the AUTO mode, you can set
your desired temperature.

SLEEP operation

When selected, the set temperature will increase (cooling)
or decrease (heating) by 1°C/2°F per hour for the first 2
hours. Thereafter it keeps this new temperature for 5
hours before switching off.

This operation saves energy and improves night time
comfort by synchronising with the body’s metabolism.

DRYING operation

The temperature is regulated while dehumidifying by
repeating turning on and off of the cooling operation or
fan only. The fan speed is LOW.

HEATING operation

This air conditioner operates on the heat-pump principle,
absorbing heat from air outdoors and transferring that
heat to the indoor unit. As a result, the operating
performance is reduced as outdoor air temperature drops.
If you feel that the heating performance is insufficient, we
recommend you to use this air conditioner in conjunction
with other kinds of heating appliance.

Optimal operation

To achieve optimal performance, please note the
following:

Adjust the air flow direction correctly so that it is not
torwards people.

Adjust the temperature to achieve moderate comfort
levels. Excessively low or high temperature waste
energy.

Improve performance by keeping windows and doors
closed.

Limit energy usage(run time) by using the TIMER
function.

Do not put any object near air inlet or air outlet, as the
efficiency of the air conditioner may be reduced and may
cause the air conditioner to stop running.

Inspect the air filters periodically, and clean them when
needed.

(8]
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OPERATING INSTRUCTIONS

Special functions

Refrigerant Leakage Detection(Optional)
When refrigerant leakage is detected,

the indoor unit will display ‘EC’ code or
flash LEDs(model dependent).

Louver Angle Memory Function(optional):
Within the scope of safety angle, the
horizontal louver angle is memoriesed
and will return to the position last selected
by user. Ifit exceeds, it will memorize the
boundry of safety angle. This will not
happen when Turbo or manual control
buttons are pressed or after a power
interruption. So we strongly suggest that
the open angle of the horizontal louver
should not be settoo small, in case the
condensed water forms and drips from

the horizontal louver.

SELF CLEAN function(Optional)

® Airborne bacteria use the moisture on the
indoor heat exchanger to grow. Regular
drying of the exchanger prevents this
growth. By simply pressing the SELF
CLEAN button, the system will automatically
manage the process. This cleaning action
may be done as frequently as desired.

® For cooling models, only the indoor fan is
active in low speed for 30 minutes and the
unit turns off automatically.

@ Forcooling & heating models, the unit will
operate as in the following sequence :
FAN mode at Low fan speed--Heating
operation with LOW fan speed ---FAN
operation--Stop Operation---Turn off.
Note:

@ This function is only activated in COOLING
or DRY mode.

@ Before activation the air conditioner, itis
recommended to run the air conditioner
under cooling operation for about 30
minutes.

® Pressing the SELF CLEAN or ON/OFF
button again during the cleaning cycle will
cancel the operation and turn the unit off.

CLEAN AIR function(Optional)
Improving the quality of indoor air is one
of the purposes of an air conditioner.
This air conditioner is equipped with
ionizer or Plasma Dust Collector(model
dependent). With the anions generated
by lonizer, the air circulation of the air
conditioner fills the room with refreshing,
natural and healthy air. The Plasma Dust
Collector generates a high voltage
ionization zone, through which the air is
converted to plasma. Inside the air most
of the dust, smoke, and pollen particles
are captured by the electrostatic filter.

Anti-mildew function(Optional)
When turns off the unit on COOL, DRY,
AUTO (Cool) mode, the air conditioner
will continue operating for about 10
minutes (depending on models) with soft
wind.This will help to dry up the
condensed water inside the evaporator,
and prevent the mildew growth. Under
Anti-mildew operation, do not restart the
air conditioner until the unit is completely
off.

Anto-restart function(Optional)

In event of power interruption such as a
blackout, the air conditioner stops once.
But it restarts automatically and performs
previous operation when the power supply
is resumed.

WIFI Control Function(optional)

For the unit with WIFI control function,
connectthe WIFI module and
communication module with display
board, sothe unit can be controlled
either by remote controller or by
mobile telephone.

Air Filter Reminding Function(optioal)

Cleaning filter reminding function:

After 240 hours of operation, the indoor
display window will display and flash ‘CL’,
this feature is a reminder to clean the Air
Filter for more efficient operation. After 15
seconds, the system will revert back to the
previous display again. When the ‘CL’
indicator appears and flashes, please
press the LED button on remote controller
for 4 times or press the Manual control
button for 3 or more times to clear the
registered hours, otherwise the ‘cl’
indicator will display and flash again for
another 15 seconds at the next time of
tarting the unit.

Replacing filter reminding function:

After 2880 hours of operation, the indoor
display window will display and flash ‘nF’ ,
this feature is a reminder to replace the Air
Filter for more efficient operation. After 15
seconds, the system will revert back to the
previous display again. When the ‘nF’
indicator appears and flashes, please
press the LED button on remote controller
for 4 times or press the Manual control
button for 3 or more times to clear the
registered hours, otherwise the ‘nF’
indicator will display and flash again for
another 15 seconds at the next time of
starting the unit.

OPERATING INSTRUCTIONS

Mute operation(optional)

Press the LED button on the remote
controller can turn off the indoor screen
display, and also turn off the Air
conditioner buzzer, which create a
comfortable and quiet environment.
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CARE AND MAINTENANCE

Care and Maintenance

Air freshening filter

WARNING: Servicing shall only be performed as
recommended by the equipment manufacturer.
Maintenance and repair requiring the assistance

of other skilled personnel shall be carried out under

the supervision of the person competent in the use

of flammable refrigerants. For more details, please refer
to the “Information on servicing” on “INSTALLATION
MANUAL”.

Before mainatenance
e Turn the system off before cleaning. To clean, wipe with
a soft, dry cloth. Do not use bleach or abrasives.

NOTE: Power supply must be disconnectd before
attampting to clean or service!

/\ CAUTIONS

® Do not use a chemically treated cloth or duster to
clean the unit.

® Do not use benzine, thinner, polishing powder, or
similar solvents for cleaning. These may cause
the plastic surface to crack or deform.

® Never use water hotter than 40°C/104°F to clean
the front panel, it could cause deformation or
discoloration.

Cleaning the unit
wipe the unit with a soft dry cloth only. If the unit is
very dirty, wipe it with a cloth soaked in warm water.

Cleaning the air filter and air freshening filter

A clogged air filter reduces the cooling efficiency of

this unit. Please clean the filter once every 2 weeks.

1. Open the front panel by carefully lifting both ends at
the same time. At a certain angle, a clicking sound is

heard and it becomes self-supporting.For some models,

please use the suspension bars to prop up the panel.

2. Use the tab provided to move the filter first up a little,
then slightly towards you. Now extract the filter by
gently drawing downwards.

3. Unclip the small air freshening filter from the large
air filter. Clean it with vacuum, and replace it
occasionally.

4. Clean the large air filter with soapy water. Rinse with
fresh water. Shake off excess water and dry it up in
cool place, replace it occasionally.

®

(‘) Plas{na \
(optional)
S 7

Plasma filter by holding the upper
of the Plasma and lifting it upwards
according to the arrows.

Dust collector filter(optional)

Releasing the buckles asindicated
with arrows and open the cover of the
Plasma, clean or replace the filter

with vacuum. @

N\

Il

Panel buckles’

U3

Y
¢

D

CARE AND MAINTENANCE

A For the models adopts Plasma, do not touch the
plasma within 10 minutes after you open the panel.
Clean the Plasma according to the describtion in the
figure left.

5. Refit the small air freshening filter onto the large
air filter.

6. Re-insert into unit in the reverse order described in
point 2 above.

7. Close the front panel. Make sure the buckles are
fully fit and the panel is completely closed.

Preparation for extended non-operation

If you plan to idle the unit for a long time, perform

the following:

(1) Clean the indoor unit and filters.

(2) Operate the fan for about half a day to dry the
inside of the unit.

(3) Stop the air conditioner and disconnect power.

(4) Remove the batteries from the remote controller.
The outdoor unit requires periodic maintenance
and cleaning. Do not attempt to do this yourself.
Contact your dealer or service provider.

Pre-season inspection

® Damaged or disconnected wires.

® Clean the indoor unit and filters.

e Check water or oil leaks.

® Check if the air outlet or inlet is blocked after the
air conditioner has not been used for a long time.

A Caution

® Do not touch the metal parts of the unit when
removing the filter. Injuries can occur when
handling sharp metal edges.

® Do not use water to clean inside the air conditioner.
Exposure to water can destroy the insulation,
leading to possible electric shock.

® \When cleaning the unit, first make sure that the
power and circuit breaker are turned off.

® Do not wash air filter with hot water at more than
40°C/104°F. Shake off moisture completely and dry
it in the shade. Do not expose it directly to the sun,
it may shrink.

&
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TROUBLE SHOOTING TIPS
|

Troubleshooting guide

TROUBLE SHOOTING TIPS

Troubleshooting tips

The following events may occur during normal operation, and may not indicate malfunction.

Symptom

Cause

Operation is delayed
after restart

To prevent blowout of the fuse, the compressor will not operate while the
protection circuit is working for about 3 minutes after sudden OFF--ON
operation of the power supply.

Fan speed changes-
off, very slow and
then normal

Automatically happens in heating mode :

--prevents cold air blowing onto occupants when the heating operation is
start,

--perform automatic defrosting operation,

--perform low temperature heating operation

Heating operation
stops suddenly and
defrost-light blinks

In HEAT mode, the indoor unit temporarily stops for maximum of 10
minutes to perform the automatic defrosting operation.

Mist coming out of
the indoor unit

In COOL mode, a mist generated by condensation formed with sudden
cooling process may be emitted.

Mist may generate due to moisture generated from defrosting process
when the air conditioner restarts in HEAT mode operation after defrosting.

Low volume sounds
are emitted by the
air conditioner

Hissing sound-- during operation or immediately after stopping the air
conditioner, refrigerant flowing sound may be head.

Squeaking sound-- normal expansion and contraction of plastic and metal
parts caused by temperature change during the operation.

Rushing air-- when louver resets its position.

Dust discharges from
the unit

May occur when air conditioner is used for the first time or has not been
used for a long time.

Emits a peculiar
odour

Various smells generated from interior textile, furniture, or cigarette smoke
absorbed into the air conditioner may be emitted. If not the case call your
suitable contractor.

Changes to fan only
while cooling or
heating mode

Room temperature reaches the temperature setting of the remote control.
If not the case call your suitable contractor.

Operation is erratic,
unpredictable or
unresponsive

Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the
unit to malfunction

Disconnect the power and then re-connect.

Press the ON/OFF button on the remote controller to restart operation.

NOTE: If the problem is not resolved, please contact a local dealer or the nearest customer

service center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and unit model number.

&

Before you call for or request servicing, troubleshoot a problem by performing following checks:

Symptom

Diagnostic

-- Is there a power failure?

-- Has a switch been turned off, a circuit breaker tripped or a fuse blown?

Unit will not operate

-- Is the timer operating?

-- Are the batteries used in the remote controller exhausted?

-- Are the batteries used in the remote controller loaded properly?

-- Are the air filters dirty?

-- Is air flow unrestricted in & out of indoor & outdoor units?

-- Are the temperature and mode settings correct?

Poor cooling or

-- Are the windows or doors left opened?

heating performance

-- Is fan speed on high and louvers allowing maximum flow?

-- Is direct or strong sunlight shinning into the room in cooling operation?

-- Are there other heating apparatus or computers operating, or too many
people in the room in cooling operation?

-- Is the “ SILENCE ” function is activated? Under “SILENCE ” operation,
noise reduction is prioritized and the air-conditioning performance may
become lower.

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears
in the indoor unit,
such as: E0,E1,E2....
P1,P2,P3.....or F1,F2,

-- The unit may stop operation or continue to run in a safety condition
(depending on models). Waiting for about 10 minutes, the fault may be
recovered automatically, if not, disconnect the power and then connect it
in again. If the problem still exists, disconnect the power and contact the
nearest customer service center.

If the problem persists €

en if you perform these checks or diagnostics, immediately stop operation

and contact the authorized service center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and

unit model number.

A CAUTION

In the case of ANY of the following, turn off the unit immediately!

-- Power cord is damaged or abnormally warm.

-- Burning odous are smelled.

-- Loud or abnormal sounds are heard.

-- A power fuse blows or a circuit breaker trips frequently.
-- Water or other objects fall into or out of the unit.

DO NOT ATTEMPT TO CORRECT THESE ITEMS YOURSELF!
CONTACT A AUTHORIZED SERVICE PROVIDER!

(4
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NOTES:

In

Connect to the following link

http://www.inventoraircondition.com/
warranty-inventor/

Select the product type
(airconditioner or appliance) for
which the warranty will be acivated |

Choose the warranty that
corresponds to the product
in your possesion

Fill in the required information
(owner, retailer and appliance)

Scan here for the and press send

warranty form

You will receive a confirmation

e-mail for the activation of
your warranty

For the electronic
warranty submission
please type the following link

http://www.
inventoraircondition.com/
warrany-inventor/
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emPAar) CUCTATIKA TTOU TIEPIEXOUV UITOPEL va TTEPATOULV OToV LSPIPOPO opifovTa Kat amd eKei
oTnV TPOPIKN aluaida.

MNEPIEXOMENA

OAHTIEXZ AZXQOANEIAZ
MNpoeidomnoinon

MNpoooxn

MNEPIFPAOH KAGE EZAPTHMATOX

Eowtepikn povada
E€wtepikn povdda

EveIkTikEG AUy Vieg

OAHTIEX AEITOYPTIAZ
Oeppokpaaia Aettoupyiag

Xelpokivntn Agitoupyia

PuBuion Tng katevBuvong Tou aépa
Mg AetToupyei To KAIPATIOTIKO

Ei8ikéc Aertoupyieg

OPONTIAA KAI XYNTHPHXH
Mpwv tn ouvtpnon

KaBaplopog tng povadag

KaBapiopog twv gpiktpwv
MNpoetolpacia yia 1o T€Aog Tng meplodou xpriong

‘EAeyxot mptv TV évapén meptodou xpriong

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN
YUHBOUAEC o€ mepimTwon ZPAAUATOg

0O&nyodg avTipeTwmong mpoBAnuUATwy

NMPOZOXH:
Kivouvog Trupkayiag / EugAekta UAIKG
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OAHTIIEX AXOANEIAX

lNa Tnv amouyr TPAUATIOUOU TOU XPHoTN 1j OMTOIoUSHTIOTE AAAOU Kal KATAGTPO®PN) TIEPIOVGIAG,
TpEmeL va akoAouBnBouv ol mapakdtw odnyieg acpaleiag. Ecpalpévn Aertoupyia e€aitiag
ayvonong Twv odnylwv YUMmopei va TPOKAANECEL TPAUUATIOUO.

( A\ NPOBAOMNOIHEH

AuT6 T0 0UpBoA0 uTIPdEIKVUEI TIBavATNTA BavdTou r) cofapol Tpaupancpoﬂ

kA NMPOZOXH

Auté 10 0UPBOAO UTIDOEIKVUEL TNV TNOAVOTNTA TPAUKATIOUOU
) KOTAOTPOY| TEPIOUCTiag

B Honpaaia Twv cuPBAAwV Tou ePgavifovTal O auTO TO EYXEIPIDIO QAiVOVTAl TIIPAKATW

)

AtoryopeUeTan

0

BeBonwdeiTe TG akoAouBEiTE UTEG TIG 0BNYiEG

\
)

-

Y

Mnv emekTeiveTe TO KAAWSIO KAl UNV XPNOIUOTOE(TE
mohumpi{a. EAMm¢ nAektpoloyikn ouveon,
£YKATAOTAON 1 av N Tdon givat ueyaAlTepn amo tnv
EMTPEMOUEVN UTTOPEL v TTPOKANEDEL TTUPKAYLA.
Mnv exTeiBeTe TO CWPA 0AG OTOV KPUOo aépa yla
oA wpa.

Mnv eiodyete Ta SaxTuld oag fi AANa avTikeipeva
oTIG £10680U¢ Kat §680uG Tou aépa.

Mnv emIXEIPOETE TOTE VA EMIOKEVAOETE,
UETAKIVAOETE 1 VO KAVETE KATIOIO HETATPOTTH OTO
KMUATIOTIKO 0a¢. EMKovwvAoTE pe Tov
mpounBeuTh oag.

Mnv tpafarte To KaAwdio yia va to BydAete and tnv
nipiCa. Kpatriote otabepd 1o kaAwsio Kat
AQAPEDTE TO QI amd Tnv mpida.

Mnv Aertoupyeite To KAIMATIOTIKG 0ag o€ uypd pépn
OMWG pmavia.

A\ POBAOMOIHEH N

O

Edv 10 KAiaTIoTIKG Xpnotpomoindei padi pe
ANEG BeppaVTIKEG OUOKEVEG Ba TTpémel va
QVAVEWVETAL CUXVA O 0€Pag aAWG UTTAPXEL
Kivouvog ENePng ofuyodvou.

Na amoouvdéete mavta 1o @I and Tnv mpifa av
Sev XPNOIHOTIOOETE TN HOVASaA Yia apKETO
XPOVIKO Sidotnua. H cul\oyn okdvng pmopei va
TIPOKAAECEL TTUPKAYLA.

Katd tn Sidpketa katatyidag va amevepyormoleite
TN povAda Kal va armooUVSEETE TO PIG amod TNV
nipifa. Mmopei va mpokAnBei Bopd ota
NAEKTPIKA pépn.

ENéy€Te OT1 0 aywyog amooTtpdyylong givat
ouvdedepévog owaTtd. Av 61, Umopei va
mpokAnBei Stappor vepou.

EAéy€te OT1 yivetal eENeUBepn amoppor
GUUTTUKVWUATWV.

H povada Ba mpémel va ival yelwpévn cUMwva
UE TOUG EBVIKOUG KAVOVIOHOUG.

Ma Adyoug ac@aleiag CUVIOTOUHE va
TOMOOETAOETE éva peAé SlapuYNG.

Edv 1o kKaAwdio Tpopodoaoiag eival Bappévo,
TIPETEL VOl AVTIKATOTABE! Amd TOV KATAOKEVAOTH
1 armo eEEISIKEVUEVO TIPOCWTTIKO.

A\ NPOZOXH

/
O

® Mnv evepyoToliTe SIAKOTITEG Ue Bpeyuéva xépla.
Mmopei va mpokAnBei n\ektpomAnéia.
@ Mnv xpnotgomoleite Tn povada yia dAoug

TAavw otn povada.
® Mnv ekteiBete {Wa i eUTA oTNV porj Tou aépa.

® Mnv xpnotgomoleite e0PAeKTA KAOAPIOTIKA SIOTL
umopei va mpokAnBei mupkaytd i mapapopewon
™G povadag.

©® Mnv TommoBeTEiTE KOVTA OTN HOVASA aVTIKEiMEVA

Tov e€EPXOUEVO APl
QVTIKEIPEVA TAVW OE AUTH.

® Mnv TormoBeTeiTe TN povada o€ PEPOG IOV UMOPE(
va eKAUOE( e0PAeKTO 0éplo. Mmopei va TpokANnBOei
€kpnén.

® Mnv AelToupyeiTe T povada yia moAAr wpa av ot
TIOPTEG 1 Ta MapAbupa ival avolyTd 1} av UTTAPXEL
VYNAN OXETIKA Lypacia.

N

oKomoug. Mnv tomoBeteite Tpd@Ia, {Wa, GUTAE KATT

Mnv kaBapileTe TNV KMUATIOTIKA povada pe vepO.

mou Byadouv kamvo S1dTL umopei va emnppedcouvy
® Mnv matdte mavw otn povada Kat unv TomoBeTeite

® Mnv xpnotpormoleite aotadn r okouptacuévn Baon.

OAHTIEX AXOAANEIAX

\

0

Edv 10 KAipaTIoTIKG XpnotpomotnBei padi pue GAeg
BeppavTIKEG CUOKEVEC Ba TIPETIEL VA avVaVEWVETAL
OUXVA 0 a€Pag aANWE UTTAPXEL KivEuvog ENeYNG
o&uyovou.

Na amocuvééete mavta 1o @ig and tnv mpifa av dgv
XPNOIUOTTIOINCETE TN HOVASA VIO APKETO XPOVIKO
Staotnua. H cul\oyr okOvNG UMopEi va TTPOKOAEDEL
TupKay!d.

Katd tn Sidpketa katatyidag va amevepyomoLeite T
povada kat va amoouvSEéeTe To @Ig amo Ty mpida.
Mmopei va mpokAnBei @Bopd oTa NAEKTPIKA péPN.
ENéy€Te OT1 0 aywydg amooTtpdyylong givat
ouvdedepévog owaTd. Av 0L, UTTOPEi va TTPoKANBOE(
Siappory vepou.

ENéy€Te OT1 yivetal eENevBepn amoppon
OGUUITUKVWHATWV.

H povada Ba mpémel va gival yelwpévn cOMQWVA Pe
TOUG €BVIKOUG KOVOVIOHOUG,.

Ma AOyoug ac@aleiag CUVIOTOUUE Va TOTTOBETAOETE
€va pelé Slapuyng.

Edv To KaAwdio tpopodoaiag ival Bappévo,
TIPETIEL VO QVTIKATOTAOE( amd Tov KATAoKELAOTH iy
ané e€eISIKEUUEVO TIPOOWTTIKO.

_




MEPITPAOH EZAPTHMATQN
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Hoodog aépa Boodog aépa

0006vn Evéeifewv iBE"

o
[

ECO

‘Evée1§n E§oikovounon Evépyetag(mpogpaitiko)
Eppavifetal 6tav evepyomoleital n Aettoupyia
e€olkovounong evépyelac. (Aev givat SlaBéoipo
6tav n povada Sev éxel Aertoupyia e§otkovopiong
EVEPYELAG).

—_
—

CO

WIFI évéei&n(mpogpaitiko)

EppaviCetal 6tav evepyoroleitan n Aettoupyia WIFI.
(Aev gival SlaBéotpo otav n povada dev éxel autn
™ Aertoupyia)

IHMEIQXH:
0O8Nyog XPrioNg Tou TNAEXEIPIOTNPIOV, CUUTTEPL-
AauBAavetal og AuTo TO TTAKETO.

Meprypagn E€aptnpatwv

Eowrepikn povada

1. MmpooTivé maveh

2. Eicodog aépa

3. OiNtpo aépa
4.'E€0d0¢ aépa

5. Oplévtia nepoida

6. KaBetn mepoida (péoa)
7.086vn

Ewrepikn povada

8. WUKTIKEG CWANVWOELG
9. KaAwdio ouvdeong
10. BaABida

SHMEIQXH:

'OMNEG 01 EIKOVEG TTOU TIEPIEXOVTAL OE AUTO TO EYXELPISIO

gival povo yia eme§nynuatikolg Adyous. H povada
mou €xete mpopnBeuTel pmopel va Slagépel oTo
HITPooTIVO TTAVEA Kal oTnv 086vn.

006vn Evéeigewv

HAektpovikn Evéeién:
« Evdei§n puBuIong Bepuokpaciag 6tav givat To
KAUATIOTIKO EVEQYOTTOINMEVO.
« Evdei§n Beppokpaciog Swuatiou og Asitoupyia FAN.
« Evdeién kwdikwv autodidyvwong.
« Evdei§n 'ON', yia tpia deutepdAenta otav ot Aeltoupyieg
Timer ON, Fresh, Swing, Turbo or Silence €ivat
EVEPYOTIOINMEVEG.
< Evdein 'OF' yia tpla SeutepOlenta 6tav n
Aertoupyia Timer puBuioTEi.
< Evdein 'OF', yia tpia SeutepdAenta otav
Stakomouv ol Aelpoupyieg Fresh, Swing,
Turbo 1 Silence.
«'Evdei§n 'dF' uné ouvBrikeg amomdywong.
«'Evei&n 'cF' mpootaciag amod Yuxpod aépa.
« Evdei§n 'SC' katd tn Aertoupyia autokabapiopol
(av epapuodletan).
« Evdei§n 'FP' kdtw amd toug 8C katd tn Aettoupyia
Bépuavong (av epappdletar)
': (mpogpatTiko)
Avdaloya pe T Aettoupyia, n évdein "C" epgavidetat
UE SLOPOPETIKS XpWpa:
- Yno ouvBrikeg YOEng  Apuypavongc, avaypagetal
HE YuxpO XpWHa.
- YT6 ouvOrkeg Oéppavong, avaypAageTal he
Bepud xpwpa.

OAHTIEZ AEITOYPTIAX

Oepuokpaoia AsiToupyiog
Kardotaon .

Geppokpacia —2&TOUPYiag Wogn ©¢puavon AgUypavon
Oeppokpacia xwpou 17°C~32°C 0°C~30°C 10°C~32°C

(62°F~90 °F) (32°F~86 °F) (50°F~90°F)

0°C~50°C
Oepuokpaoia (32°T~122°T) -15C~307C 0C~ 50C
sﬁwreg?lKou (-15C~50C/5 T~122°F: (5°F~ 86°F) (B2°F~122°F)
TlEpIBG)\)\OVTOQ lMNa Ta povréAa pe duvardTnta Yiugng
0O€ XaUNAEG eGwrepIKEG BepPoKpaaTieg )

ZHMBEQZ H:

AerToupyei ocwoTa.

opaAn TG Agttoupyia.

1. H BéAtiotn amodoon emrtuyxdvetal o€ autd Ta eVpn Bepuokpaciwv. EAv To KAHaTIOTIKS AelToupyei
EKTOG TWV MTAPANAVW cuvONnKWv, Ba evepyomoinBoUv CUYKEKPIUEVEG TIPOOTATIEG Kat N povada Sev Ba

2. EAv n povada Aettoupyei yla apKeTo xpovikd Sidotnua o€ Yugn Kal n vypacia givat o uPnAd
enimeda (Mvw amd 80%), UMTOPEL VA EUPAVIOTOVV CUUTTUKVWUATA 0TNV povada. Pubuiote Tnv kdBetn
mePoida oTn PéyloTn ywvia (KAOeTa amo To £5a@og) Kal opioTe TNV PEYIOTN TaXUTNTA AVEUIOTAPA.
Mpotaon: Na Tig povadeg Pe NAEKTPIKNA avTioTaon Kat otav n e§wtepikn Bepuokpacia gival Katw amd
Toug 0 BaBuoug kehaiou, cuvioTatal n povdada va mapapeivel cuvdedepévn wote va eac0QANOTEI N

XeipokivnTn AsiToupyia

Ot povadeg gival e§0MAICPEVEG PE €va SIaKOTTN A&lToupyiag €KTakTng avdykng. Eivat mpoofdoiun av
avoi&eTe TO UMPooTIvO TAveN. Autdg 0 SIaKATTTNG XPNOIMOTIOLEITAL YIa XELPOKivNTN AetToupyia av To
aoUPHATO TNAEXELPLOTHPLO SV AEITOUPYEL i} AV yivovTtal Epyacie ouvTripnong.

Xelpokivntn
Aettoupyia

AUTO/COOL
O

ZHMEIQZH:
l'a va XpnOIUOTIOINCETE TO TMARKTPO XELPOKIVNTNG
Aertoupyiag Ba mpémel n povada va givat
anevepyomotnuévn. Eav n povdada Aettoupyei méote
ouveXOUEVa TO TTARKTPO XELPOKIVNTNG AElToupYiag £wg
otou anevepyomnoinbei n povada.
1. ZNKWOTE TO UITPOCTIVO TTAVEN HEXPL VA OKOUCETE Evav
X0 "KAIK".
2. Av mEOETE TO MANKTPO XElpokivnTng AetToupyiag 1
@opd n povada Ba AEITOVPYHOEL OE KATAOTACN
AUTO(Autopatn). Eav to méoete 2 popég evidg 5
SeutepolémTwy, povada Ba AEITOupPYrOEL O€ KATAOTAON
COOL (W0én).
3. Emavagépete 1o mdvel otnv apxikr Tou Béon.
MPOXOXH:

® AuTdG 0 SIOKOTTTNG XPNOIUOTIOETAL HOVO Yia ENeYXO
AetToupyiag. Mnv Tov XpnoIUOTIOLEITE.

® [0 va EMAVAPEPETE TN AEITOUPYIA TOU ACUPUATOU
TNAEXELPLOTNPIOU, XPNOIUOTIOIROTE TO ameubeiag

(6




OAHTIEX AEITOYPTIAZ

PGO 10N TnG KaTEUBUVONG TOU aépal

PuBpiote owoTtd TNV KatewBuvon TNG POrG Tou aépa aANiwG To
mepiBarov Oa gival SuodpeoTo Kat Sev Ba uapxEl owoTH
katavoun tng Beppokpaaciag oTov Xwpo.

PuBpiote Tnv opi{ovTia mePaida amd To acUPHATO TNAEXEIPIOTHPLO.
PuBuiote xelpokivnta v KABETN Mepaida.

PUBpION TN KABETNG poriG aépa (Mavw-Katw)

AuTn n pUBUION TTPEMEL VA YiVEL VW) N povASa AEITOUPYEi.
XPNOIUOTIOINOTE TO TNAEXEIPIOTHPIO WOTE VA TTPOCAPUOOETE TN
kaBetn Staxuon tou aépa. H opilovtia mepoida Ba kivnOei eEhappwg
o€ KABe mATnpa Tou Koupumiov 1 aANAdel ouvexopeva BEon Avw

Kal KAtw autduara. Avatpé€te oto eyxelpidlo xpriong Tou acuPUATOU
TNAEXEIPIOTNPIOU YIa AEMTOUEPELEG.

PUBpIoN ¢ opi{dvTiag porg Tou aépa (Apiotepa-Ae§ia)
©® METAKIVIOTE TOV HOXAO EKTPOTTAG XELPOKIVNTA yia VO pUBUICETE TNV
PO TOU 0€Pa CUPPWVA HE TIG AVAYKES OOG.

THMANTIKO: Mnv glo0dyete Ta SAXTUNG 0aG OTO ECWTEPIKO TNG
povasdac. H ugnAr TaxUutnTa TOU QVEUIOTAPA UITOPEI va
TTPOKOAECEL TPAUHATIONO.

A nPosOxXH

® ‘Otav n povdda Aettoupyei og YuEn 1y apuypavon, unv

EMAEYETAL VIO APKETO XPOVIKS S1AoTnpa N KateLBuvon Tng

PONG TOL aépa va gival TPog Ta KaTw. Mmopei va

SnuioupynBolv cupmukvWpaTa oTnv opt{ovTia mepoida Ta

omnoia Ba otd&ouv mdvw oto damedo i og EmmAa.

Edv amevepyommoIOETE Kal EVEPYOTTOIOETE APECWG TN

povada n opildvtia mepaida pmopei va pnv kivnBei yia 10

SeutepoenTta.

® Mnv emAéyeTe UIKP Ywvia avoiypatog g mepoidag, Siot

Umopei va emnpeaoTei N YUKTIKA 1 Oepuikn amddoon Tng

povadag.

Mnv kiveite xelpokivnta tnv opi{dvtia mepaida S16t 6a

amoppPUBUIOTEI. Z€ TETOla TEPIMTTWON OTOUATHOTE TN

Aeitoupyia, amoouvS£oTe To PI¢ amd Tnv Tpila yla HEPIKA

SEUTEPONETTA KAl ETTEITA EMAVEKKIVIOTE TO KAMUATIOTIKO.

® Mnv Aeitoupyeite Tn povada pe KAeLoT Tnv oplldvTtia
nepoida. ANA av autd oupBei, mapakaleioBe va
OTOMATHOETE TN AEITOUPYIQ, va amoouvdéoeTe and To
PELUA Yla PEPIKA SEUTEPONETTA KAl META VA
ETMAVEKKIVIOETE TO KAIATIOTIKO.

Muwg AsiToupyei TO KAIPATIOTIKO

Nertoupyio SLEEP
Timer off yia 7 wpeg

_1Cl2°F
EmAoyn
O?pﬁggpaciag 1°C/2"FI

e ey

wpa 1 wpa

Yuén

Neitoupyia SLEEP
Timer off yia 7 wpeg

Emloyy —7 i,
eepﬁggpauiag 1 C/ZI
tcrF

[

1wpa 1wpa

Oépuavon

OAHTIEZ AEITOYPTIAX

Baokég Aettoupyieg: AUTO/COOL/DRY/HEAT*
(*)E€aptdtal To povtéo

Agitoupyia AUTO (Autépartn)

Ortav emAéEete TNV Acitoupyia AUTO, 161€ n povdada Ba
€TMIAEYEl QUTOPATA TNV KATAOTAON AgIToupyiag (Wugn
Béppavaon r avepioTAPAg) avaAoya PE TNV TTIAEYUEVN
Beppokpaacia Kai Tn BepUoKpaATia XWpPou.

To KANIpaTIoTIKG Ba eAEYXEI TN BEPPOKPATIa TOU XWPOU
autopaTa, cUPPWVa PE TNV ETTIAEYPEVN Beppokpaaia.
Edv n Aeitoupyia AUTO dev gival KatdAAnAn yia €04g,
MTTOPEITE va ETTIAEGETE TNV ETIBUMNTHA.

Aerrovpyia FFP

Ortav emAexBei, n puBuIon TG Beppokpaaiag Ba augnOei
(wign) A Ba peiwdei (Béppavan) ammd 1°C-2°F avd wpa
yia TIG TTIPWTEG 2 WPEG. ATTO eKel Kal ETTEITA Ba dIOTNPACEI
TN véa Bepuokpaaia yia 5 WPeg TIPIV KAEIoEL.

AuT n Aeimoupyia e§oikovopei evépyeia Kal UPBAAEl oTn
BeAtiwon TnG dveang agol GuyxpovileTal Ye TO
HeETABOAIOUS TOU CWHATOG.

A&rtoupyia DRY (apuypaveon)

H Bepuokpaaia eAéyxetal katd Tnv aglypavon ammod
emavaAapBavépevo Gvolypa Kail KAEoIJo Tng
AgiToupyiag wugng r poévo Tou avepioTipa. H TaxutnTta
Tou avepioTipa gival XAMHAH.

Aertovpyia HEATING (0éppavan)

AuTO TO KAIHATIOTIKO AEITOUPYED e BAon TIG apXEG TNG
avTAiag BepudTNTAG, ATTOPPOPWIVTAG BEPPSTNTA ATTO
TOV EEWTEPIKO QPO KOl PETAPEPOVTAG QUTHA Tn BEPHO-
TNTQ OTNV ECWTEPIKN Povada. Zav aTroTéAeoua, n
AEITOUPYIKA OTTOB00N PEIWVETAI OCO PEIWVETAI N
eEwTePIKN Beppokpaaia. Av aigBavBeite 0TI n

amédoaon B€puavong gival aveTTapKnG, 0ag GUVICTOUNE
Va XPNOIPOTTOINCETE AUTO TO KAIUATIOTIKO O€ ouvOUaoUO
HE BAAEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG BEppavang.

BéAtiotn Aettoupyia

Mo va emiToxete Tn BEATIOTN AciToupyia, AdBeTe uTTdwn Ta
TTOPAKATW:

PuBuioTe Tnv kaTeUBUVON TNG PONG TOU aépa £TOI WOTE VA
unv ival atreuBeiag TTavw oTa GToua TTou BpicKovTal aTov
XWPO.

PuBpioTe Tn Bepuokpacia WOTe va ETMITUXETE TO YEYIOTO
etmiTedo dveang. Mnv pubuilete TNV Beppokpacia og
UTTEPROAIKG €TTITTEDA.

Katd tn Aeitoupyia Tng wugng f B€ppavong KAEIGTE TIg
TIOPTEG KAl TA TTApABupa aANIG ITTOPET va JEIWBET n
amédoon.

EAayioTotroifaTe 1n xprion evépyeiag (run time)
XpnoipoTrolwvTag Tn Aeitoupyia TIMER.

Mnv ToTTOBETEITE AVTIKEINEVA KOVTA OTNV €i0080 ) TNV
£€000 TOoU aépa, dIOTI PTTOPEi Va PEIWBET N atTddoon Thg
Hovadag A va OTAPATACE VO AEITOUPYEI.

EmBewpnoTe Ta QiATpa aépa ava TAKTA XPOVIKE
SlaoTAUaTa Kal KaBapioTe Ta OTav autd XPEIGZETal.




OAHTIEX AEITOYPTIAZ
L]

Eidikéc AetToupyieg

‘EAey x0G d1appOonG WUKTIKOU uypoU (TTPOIPETIKO)
‘Orav TrapatnenBei diappor) YukTIKoU uypoU, N ECWTEPIKN Povada Ba eugavioel Tov kwdikd "EC"
i Ta LED Ba avaBoofrivouv (e§apTtdTal TO JOVTEAO).

ATI00r KEUON TNG YWViag avoiydaTog TnG TTEPoidag (TIPOaIPETIKA):

210 TTAQicI0 pIag ywviag acalegiag, n povada Ba amrodnkeloel TN ywvia avoiyuatog Tng opifovTiag
Tepoidag.Eav Tnv utrepBei, Ba ammobnkeloel To 6plo TNG ywviag acpaiéiag kal Ba eMOTPEWE OTNV
TeAeuTaia etmAoyn B€ong TTou eixe emmAexOei atré Tov XprioTn . Autd dev Ba cupei av Ta koupTia Turbo
kai Manual Control Tratn®oUv r} uTrdipel SIAKOTTIH PEUPATOG. ZUVIOTATAI N YWVia avoiydaTog va unv gival
TIOAU pIKpr, S16TI UTIOPEI va OXNUATIOTOUV CUPTTUKVWHATA KAl va 0Tagouv aTid Tnv opifdvTia Trepaida.

AgIToupyia autépaTou KaBapiouoU (TPoalpeTIKd)

® AgpopeTa@epdueva BAKTAPIA XPNOIMOTTOIOUV TNV Uypacia eCWTEPIKA TOU EVOAAGKTN BepuoTNTAG
WOoTE va avatrTuxBoulv. Zuxvr) agUypavon Tou eVAAANAKTN aTTOTPETTEI TNV avATITUEH Toug. MaTtwvTag
10 koupuTri SELF CLEAN T10 cUoTnua autopata eAéyyxel Tn Siadikacia autr. Autr n evépyeia kabapi-
OpoU PTTOPET va yivel 600 ouxVd eTTIBUPEITE.

® [Ma YUKTIKEG HOVADEG, HOVO O EOWTEPIKOG AVEPIOTAPAG Eival EVEPYOTTOINUEVOG OE XaUNAR TaxuTnTa
yia 30 AeTTTd Kl N povada aTTEVEPYOTTOIEITAI QUTOUATA.

® [a povadeg wugng kai Béppavang, n povada Aeitoupyei 6TTwg aTnv akdAoubn TepimTwon:
ANerroupyia FAN e XAMHAH taxutnta avepiotipa--Aeitoupyioc @EPMANZHE pe XAMHAH taxutnta
avepioTipa-- Aeiroupyia FAN--AlakoTr) Aeitoupyiag--AtrevepyoTroinan.
HMEIQZH

® AuTr n Aeitoupyia evepyoTtrolgital povo yia karaotaon WYY=HZ ff AOYTPANZHE.

® [pIv evepyoTTOINOETE TO KAIMOTIOTIKG, GUVIOTATAI VA AEITOUPYATETE TO KAIPOTIOTIKS UTTO oUVOAKN
Wugng yia mepitrou 30 AeTrTd.

® [latwvTag 10 KoupTri SELF CLEAN 1y To koupTri ON-OFF &avd katd tn Sidpkeia Tou KUkAou kaBapiopou
Ba diakowel TN AsiToupyia kal Ba atrevepyoTroinBei n povada.

AeiToupyia kaBapiopoU Tou aépa (o€ opIopéva HOVTEAD)

‘Evag atmd Toug 0KoTIoUG £vOG KAIHATIOTIKOU gival Kal 0 KaBapiopog Tou agpa. AuTr) n jovada ivai
e€omAiopévn pe 1ovioTr ) Plasma Dust Collector (avéAoya 1o povtéAo). Me Ta aviévTa Tou TrapdyovTal
aTd ToV I0VIOTH, N KUKAOQOpIia Tou aépa atmd Tn Jovada TIPOOPEPEI OTOV XWPO AVAVEWNEVO, QUTIKO Kal
uylelvo aépa. To Plasma Dust Colletor apdyel pia {uwvn ioviopou uwnAfig 1éong. Hokoévn, o kamvog ato
TOly@pa Kal Ta GwuaTidla alXuaAwTifovTal atd To NAEKTPOOTATIKO QiATPO.

Aemoupyia yia Tnv atmo@uyn dnuioupyiag pouxAag (MpoaipeTikd)

Kard 11 Aeitoupyieg COOL (WYZH), DRY (ADYTPANZH),AUTO (AYTOMATH),6Tav OTIEVEPYOTIOINCETE TN
povdda o avepioTAPAG Ba cuvexioel va AeiToupyei o€ xaunAn TaxdtnTa yia 7-10 AeTTTa.

AuTn n Aeitoupyia BonBd aTnv atopdKkpuvon TNG Uypaaiag atod To OTOIXEIO KAl ETOI aTIOQEU YETAI N

dnuio upyia pouxAag. Kard tn d1GpKeIa auTrg TNG AEITOUPYiag, Unv ETIAVEKKIVAOETE T NV Jovada av
TIPONYOUU VWG OeV £XEl ATIEVEPYOTIOING €i

Aerroupyia Auto-restart (TrpoaipeTikd)

Y€ TEPITITWON BIOKOTIAG PEUMATOG, TO KAIMATIOTIKG oTapaTtdel. AAG JOAIG TO n TTapoxr pEUPATOG ETTAVEADEI
TOTE Ba EKIVAOEI AUTOPATA VO AEITOUPYE BACT TWV TTPONYOUNEVWY PUBUICEWYV TTOU E€iXE.

Aerroupyia WIFI Control (TrpoaipeTikd)
MNa 1o kKAipaTioTika pe Asitoupyia WIFI Control, ouvdéate o WIFI module kai ouvdéoTe To module pe
TNV 006VN, £€T01 WOTE VA UTTOPET VA EAEYXETAI €ITE ATTO TO TNAEXEIPITAPIO EiTE ATTO TO KIVATO.
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KAGAPIZXMOX KAl XYNTHPHXH
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A&itoupyia Yrevlupiong kadBapiopol PiATpwv
(TTpOQIPETIKO)

Aerroupyia YtrevBUpiong kaBapiopol PiATpwv:
‘Emreita ammé 240 wpeg AeIToupyiag, n ECWTEPIKA
006vn Ba epgavioel pia £voeign "CL" Aeitoupyiag
TTOU TTPOEIBOTTOIE! YIa KABAPITUO Tou PIATpoU
aépa yIa TTEPICTOTEPO ATTOSOTIKN AEITOUPYia.
MeTtd atré 15 deutepoAeTITa, TO GUCTHA Ba €TTI-
oTpEWel TNV apxIkr 086vn. Otav n évdeign "CL"
eP@avioTel kal avaBoaBroel, TTapakAeioBe va
Tratioete 1o LED kouuTri 010 TNAEXEIPIOTHAPIO YIa
4 @opég f va TTaTAoETE To KoUupTTi EAéyxou Manual
3 1} TTEPICTOTEPEG POPEG WOTE VO UNEVIOETE TIG
KaTayeypPappEVEG WPEG, aAAilag n "CL" évdeign Ba
eP@avioTei kal Ba avaBoaBrivel TAAI yia akdpa 15
OEUTEPOAETITA TNV ETTOPEVN QOPA TTOU Ba EKKIVAOETE
n Jovada.

Nerroupyia Ziyaong(TrpoaipeTiko)

Av Tratioete 7o LED KoupTri GTO TNAEXEIPI-OTAPIO
QTTEVEPYOTTOIEI TNV ECWTEPIKI) 086VN Kal
QTTEVEPYOTTOIE ETTIONG TOV TTPOEISOTTOINTIKG X0
TOU KAIJATIOTIKOU, dNuIoUpYywVTag £T01 éva AVETO
Kal AouXo TTEPIBAAAOV.

A&iToupyia avTikatdoTaong @iATpou aépa

Meté amod 2880 wpeg AeiToupyiag, n ECwTEPIKR 006vn
Ba epgavioel T Aeitoupyia "nF" va avaBooBrvel n
oTTOia TIPOEIBOTIOIE VIO AVTIKATACTACN TOU QIATPOU
aépa yia TTEPICCOTEPO ATTOSOTIKN AgIToupyia. MeTa
atrd 15 SeUTEPOAETTTA, TO GUCTNUA ETTAVEPXETAI OTIG
TrponyoUpeveg pubpioeig. Otav n "nF" évdeign eppavi-
oTei kal avaBoofrvel, TTapakaAeiobe va TTOTACETE TO
LED koupTri 010 TNAEXEIPIOTAPIO VIO 4 POPEG A Va TTATH-
oeTe To KoupTTi eEAéyxou Manual yia 3 1) kal TTepIoao-
TEPEG POPEG WOTE VO UNOEVIOETE TIG KATAYEYPAUMEVES
wpeg Aerroupyiag, aAiwg n évdeign "nf" Ba epgavioTei
Kal 6a avaBoaofrivel {avd yia 15 deutepOAETTTA THV
€TOUEVN Qopd TTou Ba AeIToupyRoel N Jovada.




OPONTIAA KAI ZYNTHPHXH

KoBapiouoég kai Zuvripnon

®iATpo kabapiopou aépa

=R
VAR

MPOZOXH: Texvikég epyaaieg TTpETTEl va yivovTal pévo
oUPQWVa PE TIG 0BNYIEG TOU KOTOOKEUAOTH.

H ouvtripnon Kai ETTIOKEUNA TTPETTEN VA TTPAYUOTOTTOIOUTAI
uTTé TNV ETTIBAEWYN TEXVIKOU TTIOTOTTOINUEVOU OTA EUPAEKTA
WUKTIKA uypd. MNa TTepIooOTEPES TTANPOPOPIES TTOPAKANOUUE
oupBouleuTeite To "EyXelpidlo eykatdoTaong”.

Mpiv TN ouvTApnon

ATTevepyoTTOINOTE TNV POVADQ TTPIV TOV KABapIoud Kal
KaBapioTe TN pe éva pahakd oTeyvo Travi. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE AEUKAVTIKG 1) OTIABWTIKG

THMEIQZH : Mpiv Tov KaBapIoHO, Ba TTPETTEl VO EXETE
a1roouUVd£CEl TNV JOVASa aTré TNV TTAPOXH PEUHATOG.

/\ nNPOZOXH

® Mnv XpnOIYOTIOIEITE XNMIKG ETTECEPYATPEVO EETKOVO-
TTAVO yia Tov KaBapiouo.
Mnv xpnoipotroieite Bevdivn, dIGAUTIKG, OTIABWTIKG A

® mrapopoia dlaAluPaTa yia Tov kabapiopo. Mopei va
TIPOKAAECOUV TTAPAUOPPWAN 1) PAYICUA OTIG TTAACTIKEG

® ETMIPAVEIEG TNG HOVADAG.
Mnv XpnoIPOTIOIEITE VIO TOV KABAPIOUO TOU PTTPOCTIVOU
TraveA vepd Tréavw ammd 40 °C. Mopsi va TTpokAnBei
TTAPANGPPWON A ATTOXPWHATIONAG.

KaBapiopég Tng povadag

XpnoIYoTToINaTe éva JaAakod, aTeyvo Tavi. Av n povada
€ival TTOAU BPWUIKN XPNOIUOTTOINOTE éva Bpeyuévo Travi

KaBapiopog Tou @iATpou aépa Kal TOU avTIMIKPORIoKoU
@iATpou.

‘Eva @paypévo QIATpo PEIWVEl TNV atTdédoon TG Hovadag.
MapakaAoUpe va kaBapideTe Ta GiATpa KEBE 15 NUEPEG.

1. ZNKWOTE TO PTTPOCTIVO TIAVEA PEXPI VO OKOUOETE évav
Axo "KAIK". Tia opiopéva povTéAa XpnOIUOTIOINCTE TIG
QAVOPTAOEIG VIO VO OTEPEWOETE TO TTAVEA.

2. TpaBn&te To GiATpo aTTd TN AAPr TTPOG Ta £§W KAl KATW
QAVOONKWVOVTAG TO EAAPPWG TTPOG Ta TTAVW.

3) ApaipéaTe TO HIKPO QIATPO agpa atTd TO HEYAAO.
KaBapioTe T0 e NAEKTPIKA OKOUTIA KAl PPOVTIOTE VA TO
QAVTIKABIOTATE TTEPIODIKA.

4) KaBapioTe To HeYGAO QIATPO aépa PE OATTOUVWBES VEPOD.
=eBydaATe pe kKaBapd vepd. KouvrnoTe TO yia va atroBAAAETE
TO VEPO KAI APAOTE TO O€ dPOOEPO TNUEIO va apuypaveei.
PopVTIOTE VA TO AVTIKABIOTATE TTEPIODIKA.

®

I'I)\dcpo{
(TTPOCIPETIKO)!

AvoigTe To TTAVEA Kl AQPaIPETTE TO PIATPO
plasma KpaTwvTag To TTAvw PEPOG Kal
ONKWVOVTAG TO CUPPWVA PE TNV
KaTEUBUVON TWV TOEWV

®iATpo guAhoyrig oKOVNG(TTPOAIPETIKO)
avoigTe Ta AYKIOTPO OTTWG GUPBOAIouv
Ta BEAN Kal AVoigTE TO KAAUPPA TOU
@iATpou plasma, avTIKATAOTAOTE ) Kaba-
PIiOTE TO PE NAEKTPIKI) OKOUTTA.

AykioTpa
TOU TTAVEA

ANTIMETQMIXH MPOBAHMATON

lNa Ta povtéla mou vloBeTolv Plasma, pnv ayyilete to

@iATpo MAGopa yia éka AeMTd PETA TNV Tavon Asttoupyiag

NG povadag. Kabapiote to @iltpo plasma cUugwva pe tnv

TIEPLYPAPT) TNG APLIOTEPNG EIKOVAG.

5. ZQVOEPAPHUOOTE TO HIKPO GINTPO aépa TTAVW OTO PeydAo.

6. EmavatonoBetriote 0t povada o avtiBetn @opd 6mwg
neplypd@eTal oto onueio 2 mapandvw.

7. K\eiote to pumpooTivo mavel.BeBawwote 6t epapuodletal
TENELA Kal TO TTAVEN gival TENEIWG KAEIOTO.

Mpoctopacia yia 1o TéAo¢ Tng mep168ov Xprong

‘Otav dev Ba XpNOIUOTIOIROETE TN HOVASA Yl APKETS XPOVIKO
S140TNHA, va KAVETE TIC TApaKATW EVPYEIEG:

1) KaBapioTe Tnv ecwtepIkr povada kai ta giktpa

2) \EITOUPYNOTE TOV AVEUIOTHPA YIa TIEPITIOU UIOT) WPA WOTE va
amopaKpUVOEl Uypacia amod To ECWTEPIKO TNG HovAdag.

3) AmevepyomoljoTe Tn Aetoupyia Tng povadag kat
amoouvSéoTe TNV mapoxry PEVMATOG.

4) A@alpéoTe TIC PmaTapieg amd To aoUpHATO TNAEXEIPIOTAPLO.
H e€wtepikn povada xpeldletal meplodikn ouvTriPNoN Kat
KaBapIop6. MV KAVETE AUTEC TIG EPYATIEG HOVOL OAG.
EmkowvwvAoTe pe Tov mpopunBeuth oag.

‘EAeyxol rpiv TV évapgn mepi6dou XpRong

o EAEyETe OTI Ta KOAWDIO BeV ival PBappéva Kal TTwWG deV
€ival aTToouvOedEPEVa.

e KabBapioTe TNV ECWTEPIKA povAada Kal Ta PiATPa.

o EAéyxte diappon vepouU ry Aadiwv.

® BeBaiwbeite TTwg dev TapeptrodigeTal n £00006 Kail n
££000G TOu aépa, PpOTOV N Povada Sev EXEl AEITOUPYAOEI
VIO APKETO XPOVIKO JIGoTNUA.

A Mpoooxr

® 'Otav aQalpeite Ta GIATPA PNV OKOUUTTATE TA LETAAIKA
pépn TNG Hovadag, umdpxel Kivuvog TpavpaTiopo.
Mnv kaBapileTe TO EOWTEPIKO TNG HOVASAG UE vePD.

® Mmopei va Kataotpa@ei n pévwon Kat va mpokAnOei
nAektpominéia.

® Katd tov kabaptopd tng povadag BePaiwbdeite mwg n
povdda Sev gival ouvdedepévn Pe TNV TAPOXK PEUMATOG
Kat o SlakémTNG gival og Béon off.

® Mnv mAévete Ta @iATpa pe vepo mavw amo 40°C. ZTeEyVWoTe
TO O€ OKIEPO MEPOG KAl PNV TO eKTEIBETE ameuBeiag oTnv
nAakn aktivoBolia. Mmopei va cuppikvwBolv

®




ANTIMETQMI>H NPOBAHMATON

ZUBOUAEG VIO TTEPITITWOEIG OQAANATOG

O1 akOAOUBEG TTEPITITWCEIG HTTOPET va gupBoUv Katd Tn didpkeia ouaAng AeiIToupyiag Kal uTropei
va unv utrodeikvUouy kdtrola SUaAEIToupyia.

ANTIMETQMNI>H NPOBAHMATQON

ZUUBOUAEG VIO TTEPITITWOEIG OOAAUATOG

Mpiv kaAéaeTe i} {NTAOETE va eEUTTNPETNBEITE, AUOTE TO TTPOBANUO OKOAOUBWVTOG Ta TTAPAKATW:

MpoBAnpa

Artia

MpoBAnpa

Aigyvwon

KaBuoTépnon Aeitoupyiag
HETA TNV ETTAVEKKIVNON

MNa va pnv éoel n ao@dAeia, o cupTrieoTrg dev Ba AeiToupynael dTav gival og
AeIToupyia 0 KUKAOG TTpO0TaCiag yia TTEPITTOU 3 AETITA £TTEITA OTTO §APVIKA
ON/OFF Aeitoupyia TnG TTapoxnig peUaTog.

H Tax0TnTa TOU avepioTRPA|
aAAadel atrd oAU apyn o€
QUGCIOAOYIKA

ZupBaivel autépaTa Katd Tn Asiroupyia Bépuavong:

-aTroTPETTEl TNV aTTOOAN KpUoU aépa 6Tav n Aeitoupyia BEpuavong Eekiviael,
-gu@aviCel autoépaTn AcIToupyia aTTOTTAYyWaNg

-eu@aviCel Aeitoupyia B€ppavong oe xaunAr Bepuokpaacia

H povada dev Aseitoupyei

-- YTapyel katrolo poRAnUa Pe Tn apoxn peUPOTOG;

-- YTTApYEl KATToIa KAPUEVN ao@AAEIa,EXEl TTETEI KATTOIO OOQAAEIQ;

-- \eIToupyei 0 XpovodIakoTITNG;

-- MATTWG XPEIGZETal AVTIKATAOTOOT TWV UTTOTAPIWY TOU TNAEXEIPIGTNPIOU;

--'Exouv To1100€TNOEI CWOTA 01 PTTATAPIEG OTO TNAEXEIPIGTAPIO;

H Asitoupyia 8éppavong
OTAPATAEI SAPVIKA KAl N
avdaBer n Auxvia
amomdywong

Y& Aeiroupyia O€ppavong, n ECWTEPIKA HOVADA TTPOCWPIVA OTAPOTACE! VIO
10 AeTTTA WOTE va §eKIVAOE alTopaTa TNV atmoTrdywan.

Byaivel ve@éAwpa amd
TNV ECWTEPIKN Hovada

>e kaatdoTaon Yogng, utropei va mopkAnBei Adyw TnG uypoTtroinong
veQEéAwpa pe Tn Ea@vikn Aeiroupyia wugng.

Ne@éAwpa PTTopei va eppaviaTei Adyw TnG uypaaiag TTou dnuioupyeital Katd
Tn d1adIKagia aTTOTIAYWong 6Tav ETTAVEKKIVEITAI TO KAIUATIOTIKO O€ KATAaTAON
O¢puavong PETE TNV ATTOTTAYWOT.

To kAigaTioTIKO Byddel
XaHnAng évraong fxoug

"Hxog o@upiypaTtog-- katd Tn dIdpKeIa AIToupyiag ) apéowg p;Td TO KA€ioIO

TOU KAIHOTIOTIKOU, UTTOpEi EUBUVETAI N POK TOU WUKTIKOU UypoU.

"Hxog TpIginaTog-- pUOIOAOYIKA €KTACN KAl GUGTOAN TwV TTAACTIKWV Kal
METAANIKWYV PEPWV TTOU TTPOKAAEITAI aTTd Beppokpaaiakr) aAAayr) KaTé
Tn AgiToupyia.

‘EvTovog fxog-- 6tav n epoida aAAadel BEon.

Zkovn atroBaAAeral
amo Tn povada

Mrropei va oupBei 6Tav 1o KAIMATIOTIKO XPNOIYOTIOIEITAl YIa TTPWTN Qopd 1
Oev €xel xpnoiyoTroinBei yia TToAU KaIpo.

ATtroBaAAeTal TEPiEPYN
HUpwWdI&

AlGPopeg HUPWIIEG TTPOKAAOUVTAI ATTO TA ECWTEPIKG UPAoHaTA, ETTITTAC )
KaTTvO TOIYAPOU, OTTOPPOPWVTAI aTTd TO KAIMATIOTIKG Kal atToRdAAovTal
£TTEITA OTO XWPO. Av OgV €ival QUTA N TTEPITITWON KAAEDTE EEEIBIKEUPEVO
KEVTPO OEPPIG.

Meiwpévn amédoon
wogng n Béppavong

-- Eival Bpwpika Ta @iATpa aépa;

-- EpymrodigeTal n e€aywyn&eicaywyn aépa oTnV eEwTEPIKA&ECWTEPIKA POVADQ;

-- Eival owoTtd puBuiopéva n Beppokpaacia kai n KAatdoTaon AEITOUpyiag;

-- Eixav a@eBei avoixtd ol TépTeG Kai Ta TTapddupa?

__ Eivail n taxUtnTa Tou avepiotTApa pubuiouévn oTO PEYIOTO KAl O TTEPTIDES
va eMTPETTOUV TN péyiaTn Sidxuon?

-- YTdpyel ameubeiag avravakAaon Tou HAIou oTo dwHATIO TToU WUXETAI aTrd T Povada;

-- Yapxouv GANeG NAEKTPIKEG GUOKEUEG BEpUavONG ) AeIToupyia UTTOAOYIOTWY,
| MEYAAOG apIBuOGg aTéuWV OTO BWHATIO KATA TN didpKeIa Wigng;

-- 'Exel evepyotroin®ei n Aeitoupyia "SILENCE"? Y6 Asitoupyia "SILENCE",
UTTOXPEWTIKG Ba TTéTEl N €vTaon Tou fyou Kai Ba TTéoel Kal n amédoon Tou
KAIJaTIOTIKOU.

Auyvigg dlapopwv
evdei§ewv ouveyifouv
va avaBooBriivouv

Kwdikoi ZQaApdaTwy
eugavifovral oTnv
EOWTEPIKN Povada, OTTwG:
EO, E1, E2....P1, P2, P3....
i F1,F2, F3

AMNAayég oTOV avepIoTRPO
HOvo kartd Tn AeiToupyia
wogng fi Béppavong

H Beppokpacia dwuariou eBAvel Tn Bepuokpaaia TTou €xel puBUIOTET aTTd TO
TnAexeIpIoTAPIO. Av dev €ival QUTA N TTEPITITWOT, KOAEDTE £EEIBIKEUUEVO
KEVTPO OEPPIG.

H Aaitoupyia eivai
aKavovioTn, ampoBAeTTTn
N 8ev avramrokpiveTal

MapepBoAég amd Tn Kepaia Tou KIvNToU Kal aTT EVIOXUTEG OrUaTOG
uTTOpPEl Va TTpokaAécouv BUTAEITOUpYia TNG HOVAdag.

ATtroouvd£oTe OTTO TO PEUUA KOI ETTAVOOUVOEDTE.

MatAoTe To kouuTri ON/OFF OTO TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO ETTAVEKKIVATETE TN
AeiToupyia.

ZHMEIQZH: Av dev AuBti To TTpOBANMA, TTAPOKAAW ETTIKOIVWVACTE HE TOV TOTTIKO EUTTOPIKS SiKTUO
1) TO KOVTIVOTEPO KEVTPO OEPPIG. BEPaiwOEITE OTI TOUG EVNUEPWOATE ETTAPKWG YIa TIG SUCAEITOUPYIiEG
NG povadag Kabwg Kail apiBud Tou YovTéAou.

®

-- H povdda ptropei va otapatioel va AsIToupyei A va ouvexioel Tn Asitoupyia
og aopaAeig ouvOnkeg (egaptartal Tn katdaTtaon Aeitoupyiag). Mepipévete
yia repitrou 10 AeTrTd Kol To G@aApa utropei va AuBei autéuara. Av ox1,
aTroouVOEDTE aTTd TO PEUMA KAl ETTAVOOUVOEDTE. Av TO TTIPORBANKA GuVEXioE!
va UTTApXEl, ATTOOUVOEDTE AT TO PEUA KOI ETTIKOIVWVHOTE PE TO
KOVTIVOTEPO KEVTPO TEPPIG.

Av 10 TTPOBANUa cuveyioel va UTTAPXEl TTAPOAO TTOU KAVETE TIG TTAPATTAVW SIAYVWOEIG KAl EAEYXOUG,
OTOUATAOTE AUECWG TN AEITOUPYia TOU KAIMOTIOTIKOU KAl ETTIKOIVWVAOTE PE €EEIDIKEUPEVO KEVTPO TEPRIG.
BeBaiwbeiTe OTI TOUG EVNUEPWOATE ETTOPKWG VIO TIG SUTAEITOUPYIEG TNG HOVADAG KABWG Kal Tov apiBud

TOU POVTEAOU.

/A nPozoXH

Ztn epimTwon OMNOIOYAHMNOTE amé Ta ak6Aoubad, aTTEVEPYOTTOINOTE APECTWS T Movadal

-KaAwdio TapoxnAg peUlPaTog Eival KATEOTPAUPEVO | acuvrBioTa eaTo.
-MupiCouv Kappéva nAekTpodIa.

-AuvaToi i acuvrBiaTol oI akoUyovTal.

-Exel réoel n ao@AAeia i UTTAPYE! BPaXUKUKAWA.

-Nepd i dAAa aToixeia €xouv Tréoel péoa ) £§w TG Hovadag.

MHN ENIXEIPHZETE MONOI ZAZ EMIZKEYEZ £TH ZYZKEYH!
EMIKOINQNHZTE ME EEOYZIOAOTHMENO ZEPBIZ!
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SHMEIOZE EvEpYOMOINOTE TNV £yyYUNoN 0ag..
o€

ZuvbeBeite oto site tng Y inventor
otov akéAouBo ouvdeopo
http://www.inventoraircondition.gr/
egiisi-inventor/

EnAé€te Tov TUNO TOU NPoidviog
(kALpPaTIoTIKG  CUCKEUN) yia to
onoio Ba evepyonolnBei n eyyunon

EnAé€te Tnv eyylnon

> NOU aVTLOTOLXEL 0TO NPOi6V
nou éxete otnv Katoxn oag

ZupnANPWOTE TA anattoUpPeva
otoixeia (katéxou, Epnépou Kat
OUOKEUNG) KAl Nathote anootonn

YKavapete €6w
yla Ta évtuna
TWV EYYUNOEWV

©a AdBete enBeBalwTikG
pAvupa oto e-mail oag yia
TNV evepyonoinon tng eyyunong

a tnv unoBonn
NAEKTPOVIKWV EYYUNCEWV
NANKTPOAOYNOTE
TNV Napakdatw dlevbuvon

http://www.
inventoraircondition.gr/
egiisi-inventor/



CITITI INAINTE DE UTILIZARE

Atunci cand folositi acest aparat de aer conditionat in tarile europene, trebuie
urmarita urmatoarea informatie:

® Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoanele cu
capacitati fizice si mentale reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte daca sunt
supravegheati sau li se acorda instruire cu privire la folosirea aparatului in siguranta si
daca inteleg pericolele pe care le implica. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Mentenanta uzuala si curatarea nu se vor face de catre copii fara supraveghere.

ELIMINARE: Nu aruncati acest produs ca si gunoi menajer. Este necesara colectarea unui
astfel de deseu separat pentru acordarea de tratament special.

Este interzisa aruncarea acestui aparat in gunoiul menajer al gospodariei. Pentru eliminare

existd mai multe posibilitati:

A) Municipalitatea a stabilit sisteme de colectare a deseurilor, in care gunoiul de natura
electronica poate fi eliminat fara taxarea utilizatorului.

B) La cumpararea unui nou produs, vanzatorul va lua la schimb vechiul produs fara costuri

suplimentare.

Producatorul va lua inapoi vechiul aparat fara taxarea utilizatorului.

Deoarece produsele vechi contin resurse valoroase, acestea pot fi vandute la

comerciantii de fier vechi. Eliminarea produsului in paduri sau pe diverse terenuri pune in

pericol sanatatea dvs. cand substante periculoase se scurg in panza freatica si reusesc

sa patrunda in lantul alimentar.
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PRECAUTII PENTRU SIGURANTA

Pentru a preveni vatamarea utilizatorului sau a altor oameni sau distrugerea materiala, trebuie urmate

instructiunile de mai jos. Folosirea incorecta datorata ignorarii instructiunilor poate duce la vatamarea de

persoane sau pagube materiale. Gradul de seriozitate este indicat de urmatoarele indicatoare.

: AVERTIZARE | Acest simbol indica posibilitatea vatamarii sau a decesului.

ATENTIE

daune materiale.

Acest simbol indica posibilitatea vatamarii de persoane sau cauzarea de

B Descrierea simbolurilor folosite in acest manual sunt cele de mai jos:

Strict interzis.

@ Asigurati-va ca urmati intotdeauna instructiunile.

CA AVERTIZARE )

O

*  Nu prelungiti cablul si nu utilizati mai
multe prize. O conexiune electrica slaba,
o0 izolare necorespunzatoare sau o
tensiune mai mare decat cea permisa
poate provoca un incendiu.

* Nu va expuneti corpul direct la fluxul de
aer rece pentru o perioada indelungata.

* Nuintroduceti degetele, bete sau alte
obiecte in orificiile de admisie si evacuare
a aerului.

¢ Nu incercati niciodata sa reparati, mutati
sau sa modificati echipamentul de aer
conditionat. Intotdeauna contactatj
partenerul dvs. de service, daca este
nevoie.

* Nu scoateti stecherul din priza tragand de
cablu. Apucati ferm stecherul si trageti-I
afara din priza, altfel exista riscul de
deteriorare a cablului.

* Nu folositi aparatul de aer conditionat
intr-o camera cu umezeala ridicata, cum
ar fi o baie sau spalatorie.

®

indepartati toata murdéria de pe cablul de
alimentare si conectati-l cu fermitate. Prizele
murdare pot provoca un incendiu sau un soc
electric.

n caz de anomalii in functionare, cum ar fi mirosul
de ars, opriti imediat aparatul si scoateti-l din priza.
Contactati furnizorul de service.

Intotdeauna opriti aparatul si scoateti stecherul din
priza Tnainte de a incepe sa-I curatati.

Utilizati cablul de alimentare specificat.

Contactati instalatorul autorizat pentru instalarea
acestui aparat

Contactati un tehnician de service autorizat pentru
reparatia sau intretinerea acestui aparat

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice
reduse, senzoriale sau mentale, sau lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care acestea au fost supravegheate si instruite cu
privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a ne asigura ca
nu se joaca cu aparatul de aer conditionat.

J

~

PRECAUTII PENTRU SIGURANTA

-

CA ATENTIE

—/

\y

Nu actionati niciodata orice intrerupatoare cu
mainile ude. Acest lucru poate provoca un
soc electric.

Nu utilizati niciodata aparatul in alt scop
decat cel pentru care a fost fabricat. Nu
puneti niciodata alimente, instrumente de
precizie, plante, animale, vopsea etc. pe
echipamentul de aer conditionat

Nu expuneti plantele sau animalele direct
fluxului de aer

Nu curatati niciodata aparatul de aer
conditionat cu apa.

Nu utilizati niciodata agenti de curatare,
combustibili, deoarece ar putea provoca un
incendiu sau deformare.

Nu asezati obiecte care ard aproape de
aparat, daca acestea ar putea fi afectate in
mod direct de aerul emis de aparat

Nu calcati pe unitatea externa si nu asezati
nimic pe ea

Nu folositi niciodata o baza instabila sau
ruginita. Nu instalati aparatul de aer
conditionat in locuri in care pot fi emise gaze
sau langa combustibil. Gazele emise se pot
acumula si provoca o explozie.

Nu Iasati niciodata aparatul de aer
conditionat sa functioneze pentru prea mult
timp, cu usile si ferestrele deschise, sau in
cazul in care umiditatea este foarte mare.

O

in cazul in care aparatul de aer conditionat
este utilizat Tn combinatie cu alte incalzitoare,
aerul ar trebui improspatat periodic, in caz
contrar exista riscul de lipsa de oxigen
Decuplati intotdeauna cablul de alimentare de
la priza in cazul in care unitatea nu va fi
folosita pentru o perioada lunga de timp.
Acumularea de praf poate provoca incendii.
intotdeauna opriti aparatul de aer conditionat
si scoateti stecherul din priza in timpul unei
furtuni. Piesele electrice pot fi deteriorate.
Verificati daca furtunul de scurgere este
conectat corect. Daca nu, apa va curge din
echipament.

Verificati daca apa acumulata se poate
elimina fara probleme. Aceasta apa poate
provoca daune in cazul in care tava de
condensare nu este instalata in mod
corespunzator

Aparatul de aer conditionat trebuie sa fie
fmpamantat in conformitate cu codurile
locale.

Din motive de siguranta electrica, va
recomandam sa instalati o siguranta pentru
impamantare.

in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre
producator, agentul de service sau persoane
calificate. Tn scopul de a evita un pericol.




DENUMIREA COMPONENTELOR

Denumirea componentelor
Unitatea Interioara

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Unitate interioara Temperatura de functionare:

/5y ([ Evacuare T} .'(PD 1 Panou frontal
i [ 2 Admisie aer Modul . N Functionare in
| ) . - . Functionare in modulul ’
3 Filtru de aer Functionare in modulul racire ’ incalzire modulul
@ﬁﬁﬁ 4 Refulare aer Temperatura dezumidificare
g 5 Flaps-uri orizontale de ghidare a aerului 30 joara
6 Flaps-uri de ghidare a e?erului (interioare) Temperatura interioara 1 Cssz G 0°C~30°C b Ces2C
l / \ I/ P L 9 (62°F~90°F) (32°F~86°F) (50°F~90°F)
& @ wroutet @ 7 Ecran afisaj
l(\‘;iemésrl)z :g; Ag;nlssplztg;zr C‘ 8 - Telecor_nantja Temperatura exterioara O‘;C~50°C°)
Unitatea Exterioara (32°F~122°F)
Unitate exterioars I 9 Teava de conectare, furtun scurgere -15°C~30°C 0°C~50°C
5 10 Admisie aer (lateral si spate) -15°C~50°C/ 5°F~122°F (5°F~86°F) (32°F~122°F)
Admisie Admisie [ 11 Unitate refulare aer (Pentru modele cu sisteme de
. ast racire cu temperaturi joase)
LY NOTA: NOTA:
Toate imaginile din acest manual sunt doar pentru scopuri 1. Performanta optima va fi atinsa in aceste temperaturi de functionare. in cazul in care aparatul de

de prezentare. Forma actuala a unitatii interioare pe care

aer conditionat este utilizat in afara conditiilor de mai sus, anumite caracteristici de protectie
ati achizitionat-o poate fi usor diferita la panoul frontal si

Evacuare . sisiguranta s-ar putea activa si cauza functionarea anormalé a aparatului.

aer

ecranul de afigaj. Forma actuala are prioritate. 2. In cazul in care aparatul de aer conditionat functioneazé pentru o lungé perioada de timp in modul
de racire, iar umiditatea este ridicata (peste 80%), apa din condens se poate scurge din unitate.
Ecranul de afisaj \VZ1

rugam setati flaps-urile in pozitie verticala la unghiul maxim (vertical pe podea), si ventilatorul pe

|£| Afisaj digital: viteza mare.

Ecran afisaj * Afigeaza Set_él_r'le de temﬂperaturlé atunci cand aparatul Sugestie:Pentru aparatul la care se monteaza un fincalzitor electric auxiliar, atunci cand
de_ aer ‘iond't"onat este in fun?t;'une' o temperatura ambientala exterioara este sub 0 ° C (32 ° F), vda recomandam sa va pastrati aparatul
EB CcC= * Afigeaza temperatura camerei in modul ventilaie. conectat, in scopul de a garanta o functionare fara probleme.
* Afiseaza codurile de diagnosticare.
E C O * Afiseaza ‘ON’ pentru trei secunde atunci cand sunt

activate: temporizatorul, functiile de improspatare,
oscilatie, Turbo sau functia silentioasa.
* Afiseaza ‘OF pentru trei secunde atunci cand este
ECO oprit temporizatorul.
Afiseaza ‘OF’ pentru trei secunde atunci cand functiile
de improspatare, oscilatie, Turbo sau functia
silentioasa sunt anulate.
Afiseaza ‘dF’ in timpul operatiunii de degivrare.
* Afiseaza ‘cF’ atunci cand este activata functia
anti-racire in cadrul modului de incalzire.
* Afiseaza ‘SC’ in timpul operatiunii de auto-curatare
_ ¢ Afiseaza ‘FP’ in cadrul functionarii incalzirii la sub 8°C
N (dac este cazul)

Functionarea manuala

Unitatile sunt echipate cu un comutator pentru a opera in modul de functionare de urgenta. Acesta poate
fi accesat prin deschiderea panoului frontal. Acest comutator este utilizat pentru operarea manuala, in
cazul in care telecomanda nu functioneaza sau este necesara o reparare a echipamentului.

Panou cu economisire de energie (optional)
Este afigat atunci cand este activata functia de
economisire energie. (Nu este disponibila atunci
cand unitatea nu este prevazuta cu functia de
economisire energie)

NOTA:
Unitatea trebuie sa fie oprita Tnainte de a utiliza butonul
de control manual. In cazul in care unitatea este in
functiune, continuati sa apasati butonul de control
manual, pana cand aparatul se opreste
1) Deschideti si ridicati panoul frontal pana la un unghi
n care ramane fix cu un sunet de clic.

2) O singura apasare a comutatorului de control
manual va conduce la functionarea AUTO fortata.
Daca apasati butonul de doua ori in cinci secunde,

AUTO/COO
Afisaj control prin WIFI
Este afisat atunci cand este activata functia de

Comutare manuala

control prin WIFI. (Nu este disponibila atunci
cand unitatea nu este prevazuta cu aceasta

functie).

NOTA:

Un ghid cu privire la utilizarea telecomenzii cu

infrarosu este inclus Tn acest pachet.

O( (optional)
Conform modului de functionare, indicatorul €)'’
afiseaza o culoare diferita.

« In cadrul modului racire sau dezumidificare, este afisat

intr-o culoare rece

« in cadrul modului racire sau dezumidificare, este afisat

intr-o culoare calda

aparatul va functiona in modul RACIRE (COOL) fortata
3) Inchideti ferm panoul frontal in pozitia sa initiala

ATENTIE:

! Acest comutator este utilizat numai in scop de

testare. Este de preferat sa nu il utilizat;.

! Pentru a restabili functionarea din telecomanda,

folositi telecomanda direct.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Controlul directiei fluxului de aer

Raza \
Iactiune /

Reglati directia fluxului de aer in mod
corespunzator in caz contrar s-ar putea cauza
un disconfort sau se determina aparitia
temperaturilor inegale in camere.
Reglati flaps-urile orizontale
telecomanda.

Reglati manual flaps-urile verticale.

utilizand

Ajustarea fluxului de aer vertical

Efectuati aceasta operatiune in timp ce aparatul este in
functiune. Utilizati telecomanda pentru a regla directia
fluxului de aer. Flaps-ul orizontal poate fi mutat usor la
fiecare apasare, sau sa oscileze in sus si in jos in mod
automat. Va rugam sa consultati ,MANUALUL DE
FUNCTIONARE AL TELECOMENZII” pentru detalii.
Ajustarea fluxului de aer orizontal (stanga-dreapta)

Mutati manual axul deflector, pentru a regla
fluxul de aer in directia pe care o preferati

IMPORTANT: Nu inserati degetele in panoul de pe
partea suflanta si de admisie aer. Ventilatorul de mare
viteza din interior poate cauza vatamare.

NOTA:

Cele mai bune conditii de lucru (consumul de energie
poate fi afectat daca nu este setat in aceste conditii):

Cel mai bun unghi al flaps-urilor este unghiul
automat al modului de racire

Cea mai bund metoda de setare a unghiului
flaps-urilor este de functionare timp de 5 minute
si apoi utilizare a telecomenzii pentru setarea
flaps-urilor la unghiul automat al modului de
racire.

* Nu miscati manual flaps-urile orizontale deoarece nu se vor mai sincroniza. Va rugam opriti
functionarea, scoateti din priza si reporniti aparatul de aer conditionat.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

L NN

Ranae
Raza actiune

/\ ATENTEE:

Nu folositi aparatul de aer conditionat pentru
perioade lungi de timp, cu directia fluxului de aer
stabilit Tn jos n modul de racire sau
dezumidificare. in caz contrar, se poate forma
condens pe suprafata flaps-urilor orizontale ce
duce ca apa rezultata din condens sa cada pe
podea sau pe mobilier.

Dupa o repornire, flaps-ul orizontal poate
ramane nemiscat pentru aproximativ. 10
secunde.

Unghiul de deschidere al flaps-urilor orizontale
nu trebuie sa fie prea mic, deoarece functia de
RACIRE sau INCALZIRE poate fi afectata din
cauza ca zona de eliberare a fluxului de aer este
prea limitata

Cum functioneaza aparatul de aer conditionat

Setarea

Functionarea in modul SLEEP

Programare oprire 7 ore

_1TI2F
Temperaturii 1 .CIZ.FI

I

Tora Tora

Racire

Setarea
Temperaturii

Functionarea in modul SLEEP

Programare oprire 7 ore

— _
1C/2F
Y1cieT
|

F—

Tord Tord

Moduri operationale de baza: AUTO/COOL/DRY/HEAT*
(*) In functie de model

Functionarea automata (AUTO)
! Cand setati aparatul de aer conditionat in modul AUTO,
se va selecta in mod automat functia de racire, incalzire
(numai pentru modele cu functie de racire / incalzire), sau
doar ventilare in functie de temperatura setatd si
temperatura camerei.
Aparatul de aer conditionat va controla temperatura
camerei, in mod automat la punctul de temperatura setat.
Daca va simtiti inconfortabil in modul AUTO, puteti seta
temperatura dorita.

Functionarea in modul in asteptare (SLEEP)

Atunci cand setati pe modulul SLEEP va creste temperatura
cu 1 °C/ 2°F, in mod automat (in modul ricire) sau scadea (in
modul incalzire) pe ora pentru primele 2 ore. Apoi o
pastreaza in mod constant pentru urmatoarele 5 ore, dupa
care se va opri.

Acest mod economiseste energie si va aduce confort pe timp
de noapte prin sincronizare cu metabolismul corpului.

Functia de dezumidificare (DRY)

! Temperatura este reglata prin dezumidificare prin
repetarea pornirii si opririi operatiunii de racire sau a
ventilatorului. Viteza de ventilatie este mica (LOW).

Functionarea in modul incalzire (HEATING)

Acest aparat de aer conditionat functioneaza pe principiul pompei de caldura absorbind aer din exterior
si transferandu-l incalzit in interior. Ca si rezultat, performanta de functionare este redusa pe masura ce
temperatura exterioara scade.

Daca credeti ca performanta incalzirii este insuficienta, va recomandam utilizarea aerului conditionat

Functionarea optima

fmpreuna cu alte tipuri de aparate de incalzire.

Pentru a obtine performante optime, va rugam sa retineti urmatoarele aspecte:
* Ajustati directia fluxului de aer in mod corect, astfel incat sa nu fie indreptat catre oameni
* Setati temperatura astfel incat sa atingefi cel mai inalt nivel de confort. Niveluri excesive de

temperatura irosesc energia.

. inchide’;i usile si ferestrele pentru imbunatatirea performantei echipamentului.

Utilizati functia TIMER pentru a limita consumul de energie (timpul de functionare).

Nu puneti nici un obiect in apropierea fantei de admisie sau de evacuare a aerului, deoarece
eficienta aparatului de aer conditionat poate fi redusa si echipamentul se poate opri.

Verificati periodic filtrele de aer si curatati-le la nevoie.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Functii speciale

Detectia scurgerii agentului frigorific (optionala)

Cand este detectata scurgerea agentului frigorific, unitatea interioara va afisa codul ‘EC’ sau ledurile vor
palpai (in functie de model).

Functia de memorare a unghiului flaps-urilor (optionala):

in cadrul unghiului de sigurants, flaps-urile orizontale au unghiul memorat si se vor intoarce la pozitia
selectata ultima oara de catre utilizator. Daca depaseste, aceasta va memora limitele unghiului de
siguranta. Acest lucru nu se va intdmpla atunci cand butoanele Turbo sau cel de control manual sunt
apasate sau dupa o fintrerupere a alimentarii electrice. Astfel, va sugeram insistent ca unghiul de
deschidere al flaps-urilor orizontale sa nu fie setat prea mic, pentru a evita situatia in care se aduna apa
din condens si picura din flaps-urile orizontale.

Functia de auto - curatare (optionala)

* Bacteriile aeriene se folosesc de umiditatea din schimbatorul de caldura al unitatii interioare pentru a
se Tnmultii. Uscarea regulatéd a schimbatorului previne aceasta inmultire. Prin simpla apasare a
butonului de auto curatare, sistemul va gestiona automat procesul. Aceasta actiune de curatare
poate fi realizata oricat de des doriti.

* Pentru modelele cu racire, numai ventilatorul interior este activ la viteze mici pentru 30 de minute iar
unitatea se opreste automat.

* Pentru modelele cu racire si incélzire, unitatea va functiona in urmatoarea ordine:Ventilator la viteza
mica —Incélzire la vitez& mica a ventilatorului — ventilator — oprire functionare — oprire.

Nota:

»  Aceasta functie este activatd doar in modul de RACIRE sau DEZUMIDIFICARE.

 Tnainte de activarea aparatului de aer conditionat, este recomandat sa porniti aerul conditionat in
modul de racire pentru aproximativ 30 de minute.

» Apasarea butonului de ON / OFF al functiei de AUTO CURATARE in timpul ciclului de curatare va
anula operatiunea si va opri unitatea.

Functia de improspatare aer (optionala)

Tmbunététirea calitatii aerului din incdpere este unul dintre scopurile unui aparat de aer conditionat.
Acest aer conditionat este echipat cu functie de ionizare sau colectori de praf cu plasma (in functie de
model). Prin anioni generati de catre functia de ionizare, circulatia aerului din aparatul de aer conditionat
aduce in camera aer improspatat, natural si sanatos. Colectorul de praf cu plasméa genereaza o ionizare
cu voltaj ridicat intr-o anumitd zona, prin care aerul este transformat in plasma. in interiorul aparatului
mare parte din praf, fum si particule de polen sunt captate de catre filtrul electrostatic.

Functia anti-mucegai (optionala)
Cand se opreste unitatea in modul de racire, dezumidificare, automat (racire), aparatul de aer
conditionat va continua sa functioneze pentru aproximativ 10 minute (in functie de model) cu o suflare
usoara. Acest lucru va ajuta la uscarea apei din condens din interiorul unitatii de evaporare, si previne
cresterea de mucegai. In cadrul functionarii anti mucegai, nu reporniti aparatul de aer conditionat pana
ce unitatea nu este complet oprita.

Functia de auto pornire (optionala)

in cazul unei intreruperi de curent de genul unei pene de curent, aparatul de aer conditionat se opreste
imediat. Ins& acesta porneste automat si functioneazé in setarea anterioard atunci cand alimentarea
electrica este restabilita.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Functia de control prin WIFI (optionala)
Pentru unitatile cu functie de control prin WIFI, conectati modulul WiFi si modulul de comunicare cu
afisaj, astfel incat unitatea sa fie controlata fie prin telecomanda fie prin telefonul mobil.

Functia de amintire pentru filtrul de aer (optionala)

Functia de amintire pentru curatarea filtrului:

Dupa 240 de ore de functionare, ecranul unitatii interioare va afisa intermitent 'CL". , Aceasta functie
este o amintire pentru curatarea filtrului de aer pentru o functionare mai eficientd. Dupa 15 secunde,
sistemul va reveni la afisajul anterior. Atunci cand indicatorul 'CL" apare intermitent, va rugam apasati
butonul LED de pe telecomanda de patru ori sau apasati butonul de control manual de trei ori sau de mai
multe ori pentru a sterge orele inregistrate, altfel indicatorul 'CL' va fi afisat din nou pentru inca 15
secunde la urmatoarea data de pornire a unitatii.

Functia de amintire a inlocuirii filtrului:

Dupa 2880 de ore de functionare, ecranul unitatii interioare va afisa intermitent mesajul 'nF', aceasta
functie aminteste inlocuirea filtrului de aer pentru o functionare mai eficienta. Dupa 15 secunde sistemul
va reveni la afisajul anterior. Atunci cand indicatorul 'nF" apare intermitent, va rugam apasati butonul
LED de pe telecomanda de patru ori sau apasati butonul de control manual de trei ori sau de mai multe
ori pentru a sterge orele inregistrate, altfel indicatorul 'nF' va fi afisat din nou pentru inca 15 secunde la
urmatoarea data de pornire a unitatii.

Functionarea silentioasa (optional)
Apasati butonul LED de pe telecomanda pentru a opri ecranul de afisaj al unitatii interioare si pentru a
opri sunetul bazait al aparatului de aer conditionat, ce creeaza un mediu confortabil si silentios.




INGRIJIRE SI INTRETINERE

ingrijire si intretinere

S

ATENTIE: Mentenanta se efectueaza numai la recomandarea
producatorului echipamentului.

Intretinerea si reparatia care necesité asistenta unui personal
calificat se efectueaza sub supravegherea unei persoanei
competente in utilizarea de agenti frigorifici inflamabili.

Pentru mai multe detalii, va rugam sa consultati informatiile
privind depanarea din MANUALUL DE INSTALARE.

inainte de intretinere

« Opriti aparatul inainte de curatare. Pentru a curata, stergeti
cu o carpa moale, uscatd. A nu se folosi inalbitor sau
substante abrazive.

NOTA: Sursa de alimentare trebuie sa fie deconectata
inainte de a curata unitatea interioara!

& ATENTIE

. Nu utilizati o carpa tratata chimic sau aspirator de praf
pentru a curata aparatul.

¢ Nu folositi benzina, diluant, praf de lustruire, sau solventi
similari pentru curatare. Acestea pot duce la spargerea sau
deformarea suprafetei de plastic.

* Niciodata nu folositi apa la o temperatura mai mare de 40
°C/104 °F pentru a curata panoul frontal, ar putea provoca
deformarea sau decolorarea acestuia.

Curatarea aparatului
Stergeti aparatul numai cu o carpa moale si uscata. Tn cazul in
care aparatul este foarte murdar, stergeti-l cu o carpa
inmuiata in apa calda.

Curatarea filtrului de aer si a filtrul de improspatare a
aerului

Un filtru de aer infundat reduce eficienta de racire a acestui
echipament. Va rugam sa curatati filtrul o data la 2 saptamani.
1. Ridicati panoul de la unitatea interioara cu atentie ridicand
de la ambele capete in acelasi timp.

2. Apucati manerul filtrului de aer si ridicati-l usor sa-l
indepartati din suportul de filtru, apoi trageti-l in jos. Acum
scoateti filtrul tragand usor in jos.

3. Scoateti filtrul mic de improspatare aer din filtrul mare.
Curatati-l cu un aspirator si inlocuiti-I din cand in cand.

4. Curatati filtrul mare cu apa si sapun. Clatiti cu apa curata.
Scuturati excesul de apa si uscati-l intr-un loc racoros,
nlocuiti-l din cand in cand.

INGRIJIRE SI INTRETINERE

Deschideti panoul pentru a indeparta filtrul
cu plasma, tinand partea de sus a filtrului cu
plasma si ridicandu-I in sus conform
sagetilor.

Filtru de colectare praf (optional)

Miscati in deschidere clemele dupa cum
indica sagetile, si deschideti capacul 3
Plasmei, curatati cu aspiratorul sau inlocuiti
filtrul.

Pentru modelele cu plasma, nu atingeti filtrul colector
plasma de praf timp de 10 minute dupa deschiderea
panoului frontal. Curatati filtrul de plasma conform
desenelor din stanga.

5. Instalati filtrul de improspatare a aerului fnapoi in
filtrul mare de aer.

6. Re-introduceti in unitate in ordinea inversa de la
punctul 2 de mai sus.

7. Tnchideti panoul frontal. Asigurati-vd c& clemele
sunt la locul lor si panoul este inchis complet.

Pregatirea pentru perioade extinse de nefunctionare
Daca aveti de gand sa nu folositi aparatul pentru o lunga
perioada de timp, efectuati urmatoarele:

(1) Curatati unitatea interioara si filtrele

2) Lasati sa functioneze ventilatorul aproximativ o
jumatate de zi pentru a usca interiorul unitatii.

3) Opriti aparatul de aer conditionat si deconectatj-I
de la priza.

(4) Scoateti baterile din telecomanda. Unitatea

exterioara necesita intretinere si curatare periodica. Nu
incercati s& o realizati singuri. Contactati furnizorul de
service.

Verificarea inainte de utilizarea in sezon

« Verificati daca cablajul nu este rupt sau deconectat.

 Curatati unitatea interioara si filtrele.

« Verificati scurgerile de apa sau ulei.

 Verificati daca fanta de refulare a aerului sau daca
orificiul de intrare este blocat dupa ce instalatia de aer
conditionat nu a fost folosit pentru o perioada lunga de
timp.

A ATENTIE

* Nu atingeti partile metalice ale unitatii cand scoateti
filtrul. Leziunile pot aparea la manipularea marginilor
metalice ascutite.

* Nu folositi apa pentru a curata in interiorul instalatiei
de aer conditionat. Expunerea la apa poate distruge
izolatia, ceea ce duce la posibile socuri electrice.
Cand curatati unitatea, in primul rand asigurati-va ca
echipamentul este deconectat de la reteaua electrica.

¢ Nu spalati filtrul de aer cu apa calda la o temperatura
mai mare de 40°C/104°F. Scuturati-| ferm de umiditate
si uscati-l la umbra. Nu-l expuneti direct la soare, se
poate micsora.




SFATURI PENTRU DEPANARE

Sfaturi pentru depanare

Urmaétoarele evenimente pot aparea in timpul functionarii normale, si pot sa nu indice defectiune

Simptom

Cauza

Functionarea este
intarziata dupa pornire

Pentru a preveni arderea sigurantei, compresorul nu va functiona
atata timp cat circuitul de protectie este pornit, pentru aproximativ 3
minute dupa o functionare OFF — ON brusca a alimentarii cu
electricitate.

SFATURI PENTRU DEPANARE

Ghid de depanare

inainte sa chemati sau

urmatoarelor verificari:

sa solicitati servicile de mentenanta, depanati o problema prin realizarea

Viteza ventilatorului se
schimba — se opreste,
merge incet si apoi
normal

Se intdmpla automat in modul de incalzire:

— Previne aerul rece sa fie suflat in incapere atunci cand porneste
operatiunea de incalzire,

— Realizeaza operatiunea automata de degivrare,

— Efectueaza operatiunea de incalzire la temperatura joasa

Functionarea incalzirii se
opreste brusc si palpaie
lumina de degivrare

n modul de incalzire, unitatea interioara se opreste temporar
pentru maxim 10 minute pentru a realiza operatiunea de degivrare.

Simptom Diagnostic
Exista o cadere de curent?
Intrerupatorul a fost oprit, un comutator a fost declansat sau o siguranta s-a
Unitatea nu ars?

functioneaza

Temporizatorul functioneaza?

Bateriile utilizate in telecomanda sunt uzate?

Bateriile utilizate in telecomanda sunt incarcate adecvat?

lese ceata din unitatea
interioara

Tn modul de racire, se emite o ceata prin condensarea formata in
timpul procesului brusc de racire.

Ceata poate fi generata datoritd umezelii din procesul de degivrare
atunci cand aparatul de aer conditionat porneste in modul de
functionare incalzire dupa degivrare.

Sunete de intensitate
scazuta sunt emise de
aparatul de aer
conditionat

Un sunet fosnait — in timpul functionarii sau imediat dupéa oprirea
aparatului de aer conditionat, poate fi auzit sunetul curgerii
agentului frigorific.

Sunet de chitait — expansiunea si contractia normala a
componentelor de plastic si metal cauzata de schimbarea
temperaturii in timpul functionarii.

Performanta de
racire sau incalzire
slaba

Filtrele de aer sunt murdare?

Fluxul de aer nu este restrictionat in interiorul si exteriorul unitatilor
interioare si exterioare?

Setdrile de temperatura si modul de functionare sunt corecte?

Aveti usi sau ferestre deschise?

Viteza ventilatorului este setatd pe mare si flaps-urile permit un flux
maxim?

Lumina directa si puternica a soarelui intra in incapere in timpul operatiunii
de racire?

Exista alte aparate de incalzire sau calculatoare, sau prea multi oameni in
incapere in timpul racirii?

Aer care circula — atunci cand flaps-urile Tsi reseteaza pozitia.

Lumina indicatorului
continue sa palpaie

lese praf din unitate

Poate aparea atunci cand aparatul de aer conditionat este utilizat
prima oara sau nu a fost utilizat pentru o perioada lunga de timp.

Un miros special este
emis

Diverse mirosuri sunt emise din materialele interioare, mirosurile
mobilei sau de tigari absorbite de aerul conditionat ce pot fi emise.
Daca nu este cazul, chemati furnizorul adecvat.

Se trece pe ventilator
doar in modul de racire
sau incalzire

Temperatura camerei atinge setarea de temperatura a
telecomenzii. Daca nu este cazul chemati furnizorul adecvat.

Apar coduri de
eroare la unitatea
interioara, cum ar fi:
EO, E1, E2,...P1, P2,
P3,...SAU F1, F2,
F3....

Functia silentioasa este activata? In cadrul functionérii silentioase,
reducerea zgomotului are prioritate si performanta aparatului de aer
conditionat poate scadea. Unitatea poate opri functionarea sau poate
continua sa functioneze n conditii de siguranta (in functie de model). Daca
asteptati aproximativ 10 minute, codul de eroare poate disparea automat,
daca nu, deconectati de la alimentarea cu energie si apoi conectati din nou
aparatul. Daca problema exista inca, deconectati de la alimentare si
contactati cel mai apropiat centru de service pentru clienti.

Functionarea este
haotica, neprevizibila sau
nu raspunde

Interferente din turnurile de telefonie mobila si amplificatoare de
distanta pot cauza functionarea improprie a unitatii.

Deconectati de la alimentare si reconectati.

Apasati butonul ON / OFF al telecomenzii pentru a reporni
functionarea.

Nota: daca problema nu este rezolvata, va rugam contactati un furnizor local sau cel mai apropiat centru
de service pentru clienti. Asigurati-va ca explicati defectiunea in detaliu, precum si numarul modelului

unitatii.

Daca problema persista chiar daca ati realizat aceste verificari sau diagnostice, opriti imediat
functionarea si contactati centrul de service autorizat. Asigurati-va ca explicati defectiunea n detaliu,

precum si numarul modelului unitati.

A ATENTIE

in cazul oricaror dintre urmatoarele situatii, opriti imediat unitatea!
- Cablul de alimentare este avariat sau anormal de fierbinte.
- Sunt mirosuri de ars
- Sunt auzite sunete puternice sau anormale
- Se arde o siguranta sau un intrerupator se declanseaza in mod frecvent.
- Apa sau alte obiecte cad in sau din unitate.

& NU INCERCATI SA CORECTATI ACESTE ELEMENTE!
CONTACTATI UN FURNIZOR DE SERVICE AUTORIZAT!
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